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Ilonba.
I'ruhyraz mesiac tmavom na blankytc 
Neb a bludiaci sa uz obnovujc.
Co pauovnika Nitry nálezite 
Knicza Knrloman hosti a casluje.
Vo due po horách konino sa túiajú, 
Striclajúc z tctiv pmznych srnky sviskv, 
Tu parohatym jelenőm dodajú,
Tam k presibalej sa prikradnú liske.
Tu kaiiec divv zubom trávnik pára 
Pálosom ostryni kiizom prepichuuty,
Tam medvéd’ tlamu ruciacu otvára,
Lez koucity ho ostiep na zem zruti 
A ked sa v krve zverov dost zbrodili, 
Tu sa veselo hind ku olirade,
By sa v rytievskych zápasoch sktisili,
A ou'tzilt vo brach inly mladé.
Tu znct junáka slovenského hbitosf, 
Istotu ruky, oka ostrázitost!
Vo vetrolahkom zosadzuje skoku 
On siahodlhych Nemcov do homoku.

noci kol stolov liyriac besedujú 
1 Ti plnych kupäch vina, mädoviny;
Lineli spevei hudbou osladzujii 
V zpevom k toinu veselym hostiny,
Ivym bdcnic prüznost tela nepvevkidne,
A do driemotv kazdy neupadne.

Zprvu Sviitopluk ostrázitym okom. 
Setril kazdého Karloiiiana linutia,
Citál mu z tvári, z oka pomyhnutia,
Co mu vo srdei zavrenö hlbokom V 
Lez prijem nie tak skvostny a kriklavy.

Jako srdecny bol a privetivy:
Kto by úmysel dióval podozrivy ?
Kto by v dóvore este bol váhavyV 
Ncnútenej sa teda vo krátkosti 
Óddá Nitransky kuieza veselosti.

Cujnejsím uchom a ostrejsím okom 
Skuseny Jaros sem i tam spehuje,
Kazdú rec vázi, kazdy krok slakujc, —
Bo nespokojny s pána smclym krokom — 
Vsadé len podvod vábivy spatruje, —
Vie, ze rná prácu s nesmierivym sokom — 
Lez nie nezbadá, co by mu prícinu 
K vlastnieho srdea nepokoju dalo,
Me, ze by pánu dobrému hodiiiu 
Zábav otrávií hriesne za to stálo.
Sic posli z Rezna deime sa sriedajú,
Bo jedon prijde, druhy prec sa bérc,

! Lez, kde tu podnet je ku nedővere,
Ze sa poslanci sem tam premávajú.
Od panovníka ku podriadenému,
By duty berúc rozkaz niesli jemuV

Ráz len Karloman bez starostlivosti 
Rozmarnej liosfa zasadil strbinu,
Ked' o samote pijúc müdovinu,
Red menili plné úprimnosti,
Bo si tu srdce ostiechavé stuzil,
A, chtiac myhotom aspon len do tajnych 
Myslienok kosta nazrief lcstne uzil 
Dob k vyzvedaniu a úkladu prajnych;
Lez i tu dlho, jak kol kasé vrelej 
Kocka, obchádzal, v hovore sa krútil,
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Ivyni odváznosti tolko nabyl smelej, 
Zc z list lichotnvch takú rec vynútil:

„(juj, slavny knieza, ty Slovakov pyclia! 
Niet, komit óda jaká tcbe slusí,
Lez, ti vysukost nie je prázdna, liehá,
Keif jej nadvládca rameno let rust?
Co stojí ciastku ntaliehernú riadit!
Volou nezlomnou starca zletilého 
Totnu, kto ltodén na trón sa posadií,
A bérlőit vládat kraja celistvcbo ?
Spojeny s Nemei a s jich slavnou hlavou 
Shrnul bvs v jedno roztrúsené droby, 
Viadal bys célon svobodne Moravou, 
Nenesúc jarmo obtíznej poroby 1"

( hcel sióvá sírit' i tíalej pichlavc, 
Lez ■ tóm prchltne reci, barvu zitteni, 
A v pnúc driek, do skoku zhotovcny, 
i >é; na liosta vypucí ntcravé.
C, ustrnutym zkrahlclio napadlo?
('t skorpiona pocítil zihadlo?

Podobnc sípu, kod' vyletí z luku, 
Tak na tie reci Sviitopluk vyskocí, 
Tvár mit zaltorí, planten bika z ocí, 
Pazdie zatatú k stolu tiskne rukii, 
Az na bladine orecbovej jelto 
Vermi pamiutku zret rozhncvaného. 
Tak stojí ditto, sta jedla vypnuty, 
Merajúc zrakom královica divo,
A silt value sa, kvitt z úskostlivo 
Nadinutych prsov slovícko vynúti:

-Nuz to zámery tvojbo sú vábenia, 
llv si sial zrady. jako Satan kúkolV 
Ty dices mi zbnusit vydeleny líkol V 
Xbnusit mi stryea > stvorit rozjatrenia? 
dices osemetnym a úlisnym slovom 
Volnost Moravy, tin to v okú tvojom, 
llriesue podhrabaf, aby jako v svojom,
\ domove riadil si Kastislavovoni V 
A nepyris sa studom, Karlomane!
Ze kniezatom súc v útrobách kuiezata 
1‘odlosti kiadás linusiié, neslybané 
V luzv poslej z ulicného blataV 
Cestnejsic-li je azda byt planetou 
Cudzieho slnka, cudzím svctlom blyskat, 
Nezli sdruzeny verne zo svojefou 
K vlastniemu sriedku úsilne sa tískatV“

V tóm rec prctrbne, na Tarosa kricí, 
K odchodu konc sedlat rozkazujc;
Lez Karloman mu cestu zastupuje,
Rec omluvámi pokornymi lící,
I'rosí: Na vázky neklást vynesené 
Neműdre sióvá p!nyeli prí pokáloeli, 
I’rosí v horúcicb, srdeénycb zápalocb 
Kvitt neudobrí city rozvlnené.

Ohromné, veiké robia sa juípravy,
K uhovorenej polovke zajt raj sej:
Má to koruna vsetkej doterajsej
V lesocli Korután da nej byt zábavy, 
Má to poslednia byt od Karlomana 
Ucta bosfovi na rozcliodnii daná:
P.o tíz Sviitopluk syty kivé zvicrat, 
Hucania roliov a jisov zavvjania,
Syty rytierskych bier a stolovania 
Ku domoviite inieni sa ubieraf.
Lez iste insie ti ez fazkej nevoli 
Tlejúcej v srdei pobnútky i boly 
Slacbetnosf myslí a dobrota pravá 
Rad a k smiereniu ruku sic' podáva;
A preca zdá sa, ze rec zvadzatela
V útrobách jelio zanechala city,
Jaké necháva osten jedovity,
Osy, ío priant ho von vytrhnes z tela. 
O to lio iste z hniezda královica 
Náltle, jak zrebea zenie pleskot bíca.

Sotva sa rá no na vychode zorí,
Uz cetná stojí druzit.a pred bradom;
Vsetko uz túzbou neukojnou bori,
Tesiac sa hotiby vydatnym vyltladom.
Sluliovia sem tani krepko obskakujú,
Or nedockavy zeni líraink relioce,
Psi pospínaní na smeckách sa rujú,
Sokol na zlatej retiazke trepoce 
Krydlama, by sa k nebesám vysvihol, 
á o hmlistycli kvapkách oblakov sa zkűpal, 
Na zver sa cujnii bodil. jakbys myhol,
A jej zornicu z oka von vylúpal.
Netrpezlivo celá liávet caká;
Sálit Sviitopluk uz v kruliu tant sa kniti,
Tu vrattea krotí, tani ho k skoku mi ti,
Jakby ho stuka k spécim hnala dák a.
Ci po cervenej kivi zvere tűzi?
Ci dice, by den sa spesuym míiial krokom? 
Aby na koniec jednym prisel skokom. 
Návstevy, ktorá prsá jemu úziV
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Len Karloman dlie — lez lila! práve 
A cudné cudo! v novej spolocnosti: 
l’ri jeho boka z brány hradu vyjde 
Leva carovnej kntsy a slicnosti.
Ilnlo jit v sedle bellis ncsie siiazny,
V sedle sviebornom liusto vykladanom 
Dyamantárni v jasnu slnka rannom 
Lesk sejúcimi rosy pestronezny.
/popod klohúcku, na ktoroin pstrosové 
Belünké peria knísc sa vlnivo,
Hadi sa káder st'a zlaté pradivo 
Ivryjúcc plierko jej alabastrové.
Briek jako o závod s jcdlou vyrastenv.
1 célé tielko strunisté zakrvva 
Tmavozcleny harson operleny,
Jako kvietkami vysívaná niva.
Ledva dopriato nózke je drolninké]
< Hm tej v zlatom pretkanom atlase 
Niekdy zpod rásv látky siat hebunkej 
Vykukniít, by sa cudno skryla zase.
Na clirbte visí tulec rubínami 
llojne posiaty. piny so strielkami,
Nad nini na pliecku. jako na vankúsku 
Prúzuom, sa húpa sokol vyuceny 
Zaryvajúci v káder jej mckuskií 
Lískavo zol iák pekne nakríveny.

A jaká tvár to! v bel to lalijovy 
Dvc utesené ruzc zapletenó,
Nad nimiz skvely pár diamantovy 
lskry a blesky mccc utesené.
Lez diamanty to falosué, klamné, 
líeda — kto veriac, do nich sa zaldadí! 
Ach, za jich leskom tasujú tik lady,
Z ktorych sa bűle rodia prenáramné.

Prcco je devcie oko nie okicnkom, 
Nimzby sa nazret dalo mládencovi.
V srdce bijúce v závoji prs tenkom,
Tak, jako srdcu cez ten krystalovy 
Öblük dopráno je milosfou neba 
Pojímat vesmír nekonecny v seba‘;
Lez takto sklcnná malá tá bubiina 
Je len zrkadlo plné klamu, zrady,
Bo ked liorúci suliaj donho liládí,
Nnz carodejná jeho mu bladina 
Súcitné t'ahy tvárc ukazuje,
Lez co je za iiou, jaké zliody, spory, 
Kvietky-li neba, ci pekla vytvory,
Ach, to on pozde, pozde len skusuje.

ide; No i ty mlady statny Sviitopluku! 
Odraz tych ocí magnetické blesky, 
Zataras vsetky k srdcu tvojmu stezky, 
Sicc utvorís si pekclnú muku!

Ocarovany stojí knieza Nitry,
A odblesk ohiia v útrobách znatélio 
Na oboch lícach rumení sa jeho,
Jak ked' dalckú v noci poziar chytry 
Osadu zziera, klenbu neba tmavú 
\ rudost sarlátu zavinúc krvavti.

; Co teraz, — este nikdy nepocítil,
Len nevie, má li daí sa do úteku,
Ci klaknúf v slnca tvárc tej úpeku,
A by sa ástok jej úsmcvom sitii?
Ci azdaj Cherub dolu zletel z rája 
Na krydlach dáliy, sivom na oblácka ?
A ci Diana z greckého tani bája 

j Dnesniu navstívif prisla polovacku?
< )n, ktory v catách, kde sa o smrt líraio 
A zivót, zarty nctratil veséié,
On tu skralmuty, primrazeny cele, 

jJakby mu zitie z tela utekalo.
Darmo dice city v slova obliect hmotné, 
Darmo s jazykom srdea nifku sviazaf. 

j Ni jedno párnát vie slovícko psotné 
Na perách spiatyeh nemotou vykiazaf.

Tak stojí, az kym recou prebudeny 
Karlomanovou myslet zas pocína:

! ,,Sesternica to moja, Adelina,
1 lost dosly v noci z Piezna nám miieny!

I Cujác o honbe — je jej inilovnica — 
j Ti ez i o tvojej, knieza! prítomnosti,
Prisla tu videf, tebe v úctivosti,

: Pozdrav od krála dódat', krásavica.
I.udvik sa tcsí násmu srozumeuiu,
Jak od statného zvies to Chunímera, 
Lánnieho mnohych statkov bohaticra, 
Daného dievke ku odprevádeniu.“

Len teraz este vytrezveny z mamu 
Vidí junáka dobre sic rastlého,
Lez tvárc dlhej, vlasu rydzavého,
Oka plnélio pomsty, lesti, klamu.
Ci párnát lizie? lez tak sa mu sníva,
Ze bohatiera kdesi videl v cate,
Zrel, jak odváznosf náruzivosf divá 
Moranou zlirdaf dala mu srdnate 
A on sprievodea takého anjela!
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Jcmu jej hybky lúcok niest clopriano!
Jemu ssat vanot dychu jejho dano!
Nemű ziarlivost v nom sa liahnut vrelá V 
I)obrá noc honbe! dobra noc odchodu!
Nie pre zver plachií, len pre iiu nni oci,
Kol nej len magnet Iiibosti ho toci,
Len jej ma v mysli áraz a nehodu.
A jaká rozkos, jaká mu blazenosf,
No prívetivo neznii damn rúcku 
A usmievavá, jemnft nenútenosf 
Z dvoch jasnych svieti hviezd nan zpod kiö­

li tic ku.
A (Jhunimer sa v nemej uctivosti 
Len divat musi jelio blazenosti!
Lez s dutych niadroch, ncpristupuych oku, 
Tam to vrie, kypi, jako v masi pekla.
V tű kebys’ nazrel dieluu zlob hlbokti, 
Tvoja by láska, knieza! z krve ztiekla! 
Kebysi aspon vnikol mu v zornicu,
IIoc i netecnú chladnosf ukazuje,
Skryvajúc cujno sa pod myhalnicu,
Zastihol by si diabolskii smesicu,
Ktorá v tom rámci drobnom sa maluje 
Lez láska mladá, z puku vylupnutá 
Je, zial! kobercom belna oslepnutá. —

Hviezd visa lírává na zem usmievala. 
Loviaci hrnii sa ustali k hradu,
By nakopené stoly tain obsadli,
Krev ochladili miidovinou mladii,
A jak zvlazeny kvietok zas omladli.

Liibeznym okom mesiac plnolici 
Díva sa na brad, na zahradu kvetmi, 
Na vodociarku tichunko klebctmi, 
Vyskakujticu v kristalnej studnici,
Az sa vo vyske na rúzno rozkladá 
A v dyamar.tov krtipaje rozpadá.

Illasno ozvena sediaca po skahich 
Bachoty rohov, stekot psov odvráva, 
Zver najasená lirnie sa po bralách 
Kym zmalatnelá v kőrist sa nedáva;
A stastuá, ktorá sa Sviitoplukovi 
Za cie! dostáva, — ujdet bez nesnázi, 
Bo on jedinú krásnu lahku lovi, 
Lietajúc za liou cez brdá a srazy.
Casto jakby mu túzbu len drázdila 
Vycká ho krotká, pár slov zasteboce,
A v tóm zas krydlom vetra zatrepoce 
Zmiznúc mu, jako na planíne Vila.
A on prestihnúc srnu a jelena 
Uháha za nou, az din pod ním stená. 
Casto zas ked uz má ju, chce hovorit, 
Chunimer, jakby zem ho vychrlila 
Zjaví sa zrazu, a rec jeho cilá 
Nemote tupej musí sa pokolit.
V tóm od nej mykot jeden tajny, maly, 
A zas na tri sa strany rozlietaly.

Tak sa deii minul tmavá uz zástera 
Noci nebesky öblük pokryvala;
Prívetivo sa z pokojného sera

V oblokách hradnych radont svctla hasnú 
í Santa tichota sladko podriemkáva, 
i Len slávik pieseii nűti carokrasnú,
ÍBo drusku inilú i deti uspáva.
I A kol ob ruby studne mramorovcj 
I Ylecnym sa krokom postává prcchodí, 
lined' stojí, zblakom nacúvajúc vodv, 
lined noha chrastí v nasypke sírkövei 
On to Svatopluk láskou opojeny,
Zputnany kúzlom krásnej Adelíny,
On to tu blúdi snícka pozbaveny,
Mrtvy pre vsetko, króm slicnej dievciny.

Tri dui po honbe dilié uz minuli,
Co pred nou v slovách hladá vyliaf trízne, 
Kolkoráz k nej sa sfaslive prilúdi,
Yzdy jako plzká tóúa mu zas zmiznc. 
Druhyraz, ked sa ani ncdomnieva,
S úsmeskom vnadnym pred nini stojí (leva, 
Sype steboty z ástok koralovych,
Az slast preteká v niadroch junákovych. 
Lez ked uz slovo on má na jazyku,
Y tóm zase ona mizne okamzíku.
Co dice s nim? túzbu jeho len naladif V 
01 ej do jeho plameiia nalievat?
A zatym na lad studenv vysadif,
Aby tani zkrahol, a tak ho vysmievat?

í •

„Mám sa tvcli trampót, mám sa tycli műk
zbavif ?

Lez jak zit bez nichV myslet — a nie na íiuV 
Co stojí trón si královsky vystavif,
Hocby sa oprel o ncbeskú bálin ?
Co sú koruny? co rúna a berly 
Bez tejto jednej drahoccncj perív?
Vo slasti láskv cely svet sa kupa,

N
C
V
C
1\
cc
A
(
\
A
b
J



8. 1875.] 2or>Urol, ca sorts ran zAravtt a pottCf.ntti.

Jej viizby cctnv rőjc hviezd spojujii,
Jej mocou v paláé mcni sa chalupa,
Non sa hycny a levy zkrocujú.
Co iíenie rybku zlatosupinatú 
V krystale tonito sviskou za druzickou?
Co ze barvistou kvietok ten hlavickou 
Korunku hladá spolucitnú, zlatú?
Co lúdi tony tic z hrdla slávika?
Co prdsok s práskom dovedna spojuje,
A z nich nesmierne svety vystavuje?
Ci nie moe ldsky, nouz tvori, spravujc 
Vecného vesmir ruka panovnika?
A len ten, ktory perlovcom sa zdobi; 
Krajiny slovom tvori a zas drobi,
,lehoz kyvnutie million rúk pohne,
Pied nimz sa tudstvo v pracliu kori plazné, 
Kazdá sa zpupnost nezlomemi zohne.
Len ten má srdee nosit mrtve, prdzné? — — 
Len jedno, nebo! praj mi okainzenic!
Len okamzenie, hoc jak krdtke maié! 
llo (falej mlcat — pokla je mucenic!
Só Tantalové nekonecné ziale!“ —

Takto Svätopluk tiizob rozohnenych 
Vylevy s sumom vodometu miecha;
A. ci mu nebo k pomoci pospiecha,
Ci sama, — tusiac krokov uamerenych 
Snahu, — samochtiac do zahrady vkroci? 
Kto vie? — Lez zrazu krotko pred nim stoji; 
Ci zem sa pod nim jak vrtielka toci?
Ci sa sialeuosf v mozgádi jeho roji?

,.Tys to vzyvand? hviczdo mújho zitia? 
Tvoj rajsky vanot mojou dusou striasa?
Slys, Adeline' mújho srdea bitia,
Kto re k údivatu tvoja zeuie krása!
Niet vo mne mod dal ej este mlcat,
Co lined by pre mna svet sa mai pominút, 
Lepsie je jednym tvojim slovom zhynút,
Lez v tomto olini pochybnosti bleat!
Tv vo nme cdku nepoznanych rdjov 
Vzbudilas’ mocne, ccstu ukdzala,
Jakby sa z pustych tych pozemskych krajov 
Blazenost neba sladká stvorif dala.
Tvoj som len cely; samo v tebe dyeham, 
Teba jedinu tiizim len obvinút;
I • insom sfasti sveta ja neslycham,
Len v jednu s tebou chccm kvapócku splynút. 
Som knieza volny Tatier nebonosnych, 
I’anovnik ludu dobrosrdecnélio.

K nohám ti kladiem blesk trdnu mojelio, 
Neoslysis-li tiizob mojich prosnych !u

,,Cuj, Svätopluku, knieza Nitty slavny! 
Ilodnys sic’ rodu kniezacieho (levy;
Lez ci ti z umu vysiel odpor ddvny 
Mújho i tvojlio rodu, a jich hnevy?
Jak, súc nepriatel, dcérku nepriateia 
Do dornu, do svej uvedies otciny?
Jako do Iona milenej rodiny,

ÍV ktorejby kazdá dusa zanevrela?
A co by stryc tvoj Piastic riekol tvrdy, 

g Ktory Nemcovi zdhubu prisahal?
I Ci by si jako manzelku nevdhal 
Pred jeho zaviest mna oblicaj hrdy?
A ujec mój zas Ludvik, ci by zvolil 

I So sokom sväzky snovaf pokrevnosti? 
i Ci by s nim jako so svojetou stolil.
I A priazen delil v cistej úprimnosti?
Nie! ty len zarty tropis, — to dopustam 

I A zarty tie ti zo srdca odpustam!" — 
,,Ze zarty, vravis? ty anjel bez vady!

! Zarty sried sviltcj vesmira sviltiny!
Z ktorejzto modrej, obrovskej dutiny 

Million ocí na nds dolu hladi! 
j Zarty v tű chvítu pre miia najsvätejsiu,
1 Kde na velebnom prahu neba stojim,
Kde zo zladkého kalicha sa strojim 
Zchlipnút blazenost najvyvysenejsiu!
Nie, Adelina! reci mojich zvuky 
Sú duse cistej kvietok najcistejsi!
Nac má nás rőznit svár dávnovekejsí? 
Nac md podjicdat lásky krásné puky? 
Zabudnime na rozbroje a lidilkv!
Z pokoja prysti sa len zivút sladky.
Ci, ty anjelu! ci návsteva moja 
Susedskú lásku ti nedosvedcuje?
Necli ze i dvorce jich plot rozdvojujc, 
Preca jim mozno v lone zif pokoja.
Ja dnes som prisiel, zajtrá tvojich zase 
Jak vd’acnych hostí Nitra bude vitat;
Tak kazdv den mini milo bude svitat,
A my shliadneme svet v jemuejsej kráse. 
P>a utuzení sviizkom pokrevnosti,
Ci inier jak poklád si nezachováme?
A v nasicli zemách pramene liojnosti 
A pozehnania nepootvdrame?“

„A tebe, knieza! zase len z pamiiti 
Vyslo, ze vlastnym lígotom nesvietis?
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Ze len ]>o dráhe vyznacenej lctís,
Na ktorej slnko Rastica ti svieti ?
Co dlut on bilde na vykvety lásky,
Na smluvy sviité a rodinné sviizky, 
lúd lio hezúzdnosf a svevolné chcenie 
K líkonom tebe protivnym pozenie?
Lez kod uz tak dices: ked nz imisís shier 
Z cudzopanského omrviny stola,
Ívűi sa más v cudzom svetle ponevieraf.
A len to robit, co dice cudzia vőla: 
l’reco tani nejdes, kde viac je tikola.
Kde viitsej dá sa jasnoty nacieraf? 
l’reco netúlis sa ti ez k cisárovi,
Jako Nemccka mtidri panovníci? 
l’reco ncvymknes sa Rastislavovi,
Visiac jak ryba jclio na udici ?
No znaj. prcslavny knieza Sviitopluku!
Len v Réz ne niozno dostáf moju ruku !••

vA to ty vravís, Adeiíno bozskáV 
A vies co vravís? Mám ti to nkázafV

j Mám fa na pokraj priepasti sprcvádzaf, 
Kde len pod nohou slabá lipí troskaV 
Kde závrat hlavu omámivy tocí,

I A s lírózou v bezdnú liladia híbkn oci? 
Lez nie! azdaj bycli sam nazad odskocil 
A v návrate sa zivőt pre mna traf í: — 

ifjTy ziadas, abycli vo tvojoni objatí 
Dolu zo srázu vo víru sa tocil;
Keif ty dices, tvoja necli sa vőla staue!“ 
Tak riekniíc vrelo devti obiat miení,
Lez, co tani sustí na protivnej strane? 
Óba tani oci hodia predesení:
V tóm muz z krovista posviiteny Rolni 
Vo reholníckom riíchu sa objaví,
Okom jich slialine, pobozne kríz spraví,
K da Isiéin a krokit zdvilimíc váz ni1 nőim. 
Ived zmizol líkaz jako diniára sivá, 
Milenca k nej zas tiizba tialine zivá :
Lez ani znaku viacej z Adelíny!

r.Hilont Ariin.

Ján Svehla.
Ilistorieká povest od Yúrslara VIíka. 

(Pokracovanie).

Vili.
Ked zostal Svehla so Zbynkom samotny, 

presiel mlcky svetlicou í zastavil sa zraz.u 
prcd priatclom; na cele jeho op.üt bolo \ idei' 
mrákavy.

„Zbyíiku,“ hovoril, „co si od ceského 
krála doniesol, je krusné. No král hovoril 
o nás pravdu.“

„Co hovorís?" py tál sa mlady muz ]>re- 
kvapeny. „I ty este Jurovi jirisvedcnjes?“

„Este viac. Mai som prcd nini dosial 
vzdycky váznosf; táto liodina ju premenila 
na úctu.“

rÉrető, zc nás odsotil. zatratil, ze nám 
i záhubu praje?“ zvolal Zbynek.

-Mensím bol by,“ riekol Svehla pc-vne, 
..keby inak robil, keby sa za nás zaujal.“

-I’risahám Rolni, nerozumiem ti!“
„Prisahám Rolni, velmi lahko je to roz- 

iiniet. My sme v skutku takymi, jako si nás

opisoval ústami krála ceského. Sme skutocne 
hodní opovrzenia, lubo sme ho sebavofne na 
soha uvrhli. Nezasluhtijeme skutocne jakozto 
s]iolok ziadnej pomoci, ba ani milosrdenstva, 
leim jako tcraz sme, tak bndeme vzdy inym 
len na záhubu, nikdy ku prospechu. Skutocne 
velmi íazko sme sa prehresili, ze pokuta nás 

! zastihnc vsetkym právom V
„Svehla, ty zatracujes Rratrov jako ne- 

priatel!“
„Zatracujem i seba samého.“ 
„Zatracujes, lebo némái nad teba tábor 

lepsieho i vyvolil si fa za vodcu. A tak sa 
ti chytro spolok znelúbil ?“

„Celkom.“
„Tak nás opustís?“
Svehla usmial sa pohrdlive.
„A tys vrátil sa do tábora s nebezpe- 

censtvom zivota, ci nie?“



„Iste — íi rec, ktorá £a tak pokla, po­
cid som z úst samódio kai la. .leinti je snailno 
kázaf a mis odsudzovat, keif sedí na íióné: 
vymeriava mim pn'sne pokuty; no v mtj- 
viitsej núdzi je to prrea len páll tábora 
i nasa sinrt. I jemu vyhrazuje papé/, i kar- 
dináli nielen pállom z trónu, niclen hranicou 
jako kacierovi, no i zatratením veenvm v mu- 
kách preukrutnyeh. A ói to jelio vetmi po- 
lmc, a ói sa kajúóne i on premeníV Kráca 
svojou cestou, jakoby pml nini nik ani ne- 
kycliol. Snailno byt kazatelom! X kazatelne 
hovorí ti do dose kiiaz; mézes slovám jeho 
odporovat V Yyznás si v duchu, ze si hricsnik. 
no nejdes preto na púst, abys svoje telő 
tryznil póstom a bicovaním. A tak i ja po- 
óul som nejedno slovo královo hodne opapri- 
kovanó: ale zatracovaf célé BraterstvoV Uz 
sme ráz pospolu, mimo drub driiha némámé 
vo svete pomocníkov ani priaznivcov. Co 
plat no dumát o tom, jako sa to stalo? Stalo 
sa, uz sa neodstane! Z celého svrta vytiskli 
nás - - óo mim pozostáva, lez bránit tű piád’ 
zeme, ktorií moeou dizímeV Co dice kral 
Juro? Poskytmit nám vozducbu a pódy tak 
málo je ocbotnym, jako Matias; mámé snaií 
kajúóne na krky svoje bodit provaz a vydaf 
sa do nik katovskycbSvoje zivoty, svoje 
zenv, svoje deli némámé bránit, ked nás 
k tomu mi ti cely svetV"

..Musímu bránit svoje zivoty, svoje zeny, 
svoje deti," odpovedal Svehla. „Teraz uz ne- 
mézenie ustupovat, nesmieme kroky svoje 
zastavit. Yohnaní sine do tesnódio úvozu, 
z ktorého veilie jediny vvcliod popri blbokej 
prepasti. Tője kliatba, ktorű si samo Brater- 
stvo prichystalo — zelezná, mdútostná, lebo 
niet z nej vysvobodenia. Tű póznál som ja 
driev, Zbyiiku, lez mnou rec kráta Jura za- 
tnast molila, póznál som ju, keit som tábor 
skór mohol zanechat lez teraz. No tá kliatba 
i moju vóíu pozbavila voíncdio rozbodimtia: 
z.ostal som, i ked’ som spolok nás sám za­
tracovaf musel. A no, óo sa stalo, nemöze sa 
odstáf; ved’ my uz, nvmohiic ni na pravo, 
ni na favo, ni nazail, - musínic ku predu. 
Ale uapravif, óo sa dá, nesmieme premeskaf.“ 

„A óo myslís, ze sa dá napravitV Ved 
pred nami je boj s Mállásom na zivot a na smrt.“

„Co nás do tej to úzkosti priviedlo — 
nasa vina — to nemozno uapravif; no co 
]io tomto boji naslcdovat bude, od nás zá- 
visí, aby ncbólo necestnc. Braterstvo miisí 
inti cestu nastúpit.“

Xbynck dívái sa dlliú chvílu nílóky na 
bajtmana.

„Ver, Svehla, nepoznávam fa,“ bovoril 
potom. „Jako si sa óddal rozjímaniu - ty • 
Menujes vinu, kliatbu nasu. Nie sme jiravda 

I sviitymi; nuz ale coze sme rolnii, coby sa 
po célom svete nedialo? A óo sa kliatby 
tyóe, teraz sme na óas nútení, bajit len svoj 
zivot: ale ói je dávno tomu, óo sme rozka- 
zovali vsetkym susednym krajinám? Moc vá- 
lecná je nestála; dá Bóh, ze sa zmözeme 
zasc. Tv zrazu rozprávas o táboré, jakoby fa 
mimo brozivíi jebo moc nie viac ncbolo 
medzi Bratrov prilákalo!“

Svehla hódi! netrpezlive rukou.
„Dues si uz neporozumieme!“ riekol. 

„Cliod si odpoóinúf, Xbyúku.“
„Teraz dosfaóuje mi rozumet, ze tvoj 

rozum i tvoja ruka sú v boji Bratcrskom 
rovnako vydatné jako driev. Co by napravit 
bolo potom, svojim óasoni porozumiem; teraz 
némáin pomyslenia len na zajtrajsokd

S tym sa rozisli.
Svehla videl, ze presvedeenie, ktoré na- 

dobudol sám, nie velmí snailno bude vstepo- 
vat Bratrom: ved’ najdövernejsí priatiT jebo 
nemal preíiho smyslu. No, neztratil preto 
nádej.

„Snad to skör skutkom pőjdc, lez slo- 
vom,u riekol sám k sebe. „Yyklznút mi teraz 
nemózu. Dobre to k mójinu dcelu, ze sú tu 
stisknutí — a in ója vő la je tu najvyssia.“

Keif lm drubébo iliTa rá no Adléta pri­
vátak otázkou, óo nového v táboie, odpo­
vedal :

„Xlú si mala zase noc, ty dúsa uboliá; 
no vypad vydaril sa mim — posol z Cicch 
dostal sa k mim.“

„X Cicch ....“ zasopkaly ásta devine.
„Bojcdnával s kráíoni Jurom.“
Rytier zamlóal sa, ked videl, ze Adléta 

nemohla utajit zachvenie.
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„Híad,“ hovoril potom, „iiedicda si. 
aby som mu neéo odkázal o tobe; teraz iste 
lutujes —“

„Nie, nie — “ riekla ona ticlio. ale zivo. 
„Spósoliila bych mu len novit starosf, now
zánnutok. Ived si ina ty neodolinal............
A slúbil pomoc?“

„Odvrátil sa od mis celkom. Yyrivkol 
nad nami súd — hrozny, no spravodlivy, 
tak ze bych lm sám te raz podpísat muscl, 
kod tys mojim svedomím zatriasla, káratelka 
láskavá.“

„A co pocnes teraz 'r‘
„Pánit Jurovi ukázem, ze sme v /.lom 

este ueutonuli — vlastne, dúsa dobra. tolta 
presvedcili, jak spasitelny bol tvoj prídtotl 
tnne i celéntu táboru. Najradsej presekal 
bych sa táborom nepriatdskym, predstúpil 
bych [íred krála ceského i riekol bych: .Tu 
nás más. Od dnesnieho dita budentc slii/if 
tube i zemi.‘ Ale to je nemozno; kral Ma­
fias (lehre sviazal ruky Jurovi, aby nás ne- 
prijal, tak ze by sme tomuto zaprícinili len 
vojntt — to jest, dali by sme Huítadovi prí- 
cinu k vojne, ktorá je uz uzavreuá. Prekliate 
pletichy! S nami vlastne zapocatá je smntno- 
hra vojny. Nuz, budentc sa bit za Jura a za 
Cesko, coby to Bratria ani ncchceli! Kö­
ti vette preca sited I’odebradovi oci budú otvo- 
reué, aby nás ueodstrkoval ku svojej vlast- 
nej skode.“

Boltiad radostou ziarací a vrelé tiskntitle 
ruky boly Svdilovi prvou odmenou za tento 
úntyseí.

Od toho vasit nebuló u neho chvílky 
lahostajnosti lelio ochabovania. Co cinil sám. 
vsetko preniknuté bolo ntyslienkou posvácu- 
iúcott, ze i proli véli krála Jura úcinkuje 
k prosjiechu otciny.

Nemohol si zatajit, ze stojí medzi Brat- 
rami osamotetiy; i videl jasne, jak nízko stál 
do itedávna sám, i cítil sa nad vsetkych tu 
i ínnohych inde povzneseny povcdomím. ze 
chybu svoju, co i velikú, aspon póznává.

Briev nebol mai ziadnej vyssej myslienky: 
no nebolo to tak zle u neho, zebv v ttom 
vóbec póda pre vyssitt myslienktt hola zcliá- 
dzala, ale ze táto úhorom lezala, z nikade 
nedostávajúc uslachtilého semena. Veci po-

I dobné, jaké ho zobudilv, z úst devinych, 
snad uz i driev slychal: no nevnikly do jelio 

i duse. Breniena, ktorú spósobily. diala sa 
cliytro a bűz velkych búrok dusevních, jako 
to bolo v jelto povalte.

I ncduntal ani dal ej o tóm, jakytit spú- 
soboni si získal náklonnost Adlet inu; zavcasu 

: hol ujisteny o tej to vo svojej dttsi. I ttezia- 
I dal si vitte, lez aby deva so skutkami jelto 
bolti spokojná; pre to vediac, ze schvaluje 
úmysel jelto, nie uelakal sa toho, ze mu ni- 
kto z Bratrov z pociatku ani neporozumcl, 
ze sa teda musel chystaf k didit, aby jicli 
najprv vsetkych získal svojej ntyslicnke.

Bo návrate Zbynkovom bolo v táboré 
rozhorcenie profi královi Jurovi nie mensie 
lez proli Matinsovi. Tomuto prúdu oprel sa 
Svehla z pociatku len miernym slovotn; uka- 
zoval tu jednotlivcovi, tani zástupu. ze kral 
ccsky svojint síid ont o Bratroch nénié vinen, 
a ze je to jicli starostou, aby ho opravili.

Ulti nekládli najprv na laké sióvá ni- 
jakú válni, nechccli si jicli v mvsel zastepif. 
Svehla vystúpil dóra/nejsie; ti tu sa len du- 
zvedeli. ze vrclntí liajtmau nielen o jicli 
smyslanie stt starti, ale jicli t riadit dice dia 
svojlto zdania. A to bolti v táboré vec tak 
uovtí, ze vzbudila veiké zadivenie.

No piaca válecuá vytiskla cosi takého 
vsetkyin cliytro z niysle, zvlástne ked videli, 
ze Svehla vo vsetkom namálianí a nebezpe- 
censtve kazdéntu Bratrovi bol pnkladom.

Az zase vyskytly sa nővé ved. Medzi 
líraterskviiii Cecltmi hladal Svehla jinycb 
priatdov svojej ínyslienke; i ptidtyloval sa 
inu nejedon skör pravda z viery a oddanosti, 
lez z presvedeenia a lutosti nad dosavádnym 
zivotom.

Za krátky cas objavily sa v táboré ná- 
sledky toho. I /sí tento kruli priatdov Sveblo- 
vycli nesnásal uz náhlady odporné celkom 
Iahostajne; hádky ninozily sa, a ked dialy 
sa ony najprv bez zlce a űstipkov, (bivaly 
neskür podnet k ostrejsím svadám i rőzni- 
cam. Svehla urobil tomu koniec. vydajúc 
prísny rozkaz, aby sa o královi Jurovi nie 
potupného nehovorilo a nespievalo.

Tak bol int tény krok za krokom úzdu 
velitelstva brat na krátko. Nikto sa nepro-



0.8. 1875.] OKOL, fASOPIS P8E

tivil, co by sa v cas pokoja sotva bolo stalo, 
no v cas vojuy boli Bratri privyknutí na po- 
slusnosC a proti diclu zovíiajsiemu holy tieto 
zineny vniutri uepatrné.

Tak sa priblizil stedry deii vianocni. 
V táboré nievelnii pripominali si radosti, 
jaké prinásal celérnu svetu krestanskému; 
no ani Uliria nedopriali si viitsicho poliodlia, 
i znepokojovali oblazenych, ktorí sa dia tolio 
na noc na novy átok pripravovali.

Noc bola ticliá, jasná, liviezdnatá; tyni 
millionom, ktorí z izieb dobre zaktirenych 
a oziarenych von pozerali, bola nebesky 
vlúdna. Inak bojovnikom pod sirokym nebom: 
tym tuhly tidy mrazom tak prenikavym, ze 
sa jim oci zalievaly slzanii. Nebolo mozno 
stit na mieste; kazdy sa prechádzal lebo 
podubkával nohama, okolo obiiov bolo vzdy 
tolko ]>ostav, jako knd' na haluzi usadi sa 
roj vciel.

„A co, ani vy dues nesviitite?“ petal sa 
Madár menőin János pristiipiac k jednomu 
takému zástupu.

„No, tys uz posväteny,“ odpovedalo sa 
nm. „Ale nekropil si na seba lez do seba.“

„Prikaz o zdrzovani sa od vina nevzal 
si sebe velnii k srdtu,“ zahucal stary Pre- 
mek, pozerajtic mrzute na podnapilého Ma­
dara —

„A co hovoris, ze ani my nesvätime?“ 
riekol t'tibor.

„Ej, ved vám novovercom prisiel mesias 
uz pred vianocmi,“ usklabil sa János.

„Nám novovercom? Komu tak hovoris?-1
„Vám, ktorí sa nekrstite v mene Bolia, 

ale v mene Svelilu hajtmana.“
„L’o to?u zvolaly mnolié lilasy naraz.
„A verite v neho a prijimate od nelio 

desatoro,“ dokladal Madar. „A on vás vo- 
vedie do zeme zasltibenej — liehe, o královi 
Jurovi ani nehovorim!“

„Jaké to blábolenie 1“ zvolal Ctibor. 
„Preco obrázas velitela?-1

„A preco ty zaiiho zastávas?“ odpovedal 
spurne Madar. „Ived más so mnou do cine- 
nia, nenadstrkuj pred seba pána Svelilu 
prosim za odpustenie, ze som vzal meno 
jeho nadarmo. Ale nezadlbo nebude sa v tá-
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bore smiet ani iné menovat — jako vase, 
vy miláckovia pána!“

Strhol sa krik.
János na hnevivé pokriky a hrozivé 

sióvá odpovedal vytasením mecu; roztvzka 
zkoncila sa chytro tym, ze bol odzbrojeny; 
ale jako nemlcal on, tak pricliádzali do 
vstekti odporci jeho vzdy viac a viac, ait 
sám Svelila pribehol.

„Odvedte Jánosa pod stráz,“ rozkázal, 
ked sa dozvedel, kto tú vytrznost zavinil. 
„Trést svoj musí vytrpet triezvy — a vsetci 
musia vo dne videt, jako sa pokutuje roz- 
sievanie roztrzok v takych okolnosfach, v ja- 
kych zijeme my.“

Noc mizla konecne; so svitaním uderili 
Uhria na tábor útokom.

„Preca razl“ bolo pocuí medzi Bratrami. 
„Lutri nemohli nám driev dat prílezitost] 
aby sme sa zohriali ?“

A v skutku nastala práca, ze zkrahlost 
z údov horucosti ustupovala; vrely pót vy- 
tiskol sa na cele a ztekajúc v krupajach za- 
mrzol lined na fúzoch alebo na zbraui bo- 
jovníkov.

Vsilic obliehajúcich zmareno bolo i tento- 
raz, jakokolvek vsetku silu napínali. Bojov- 
níci Braterskí oddycbli si ale starostí sa 
nepozbavili: bladajúc posily nasli zásoby ná- 
poja velmi skrovné, a i najhojnejsie pramene 
vodnie na jicli návrsiach uzuz vyschynaly.

Avsak novy poplach obrátil vseobecnú 
pozornost teraz este inam.

Ked Svehla Jánosa volal pred súd, na- 
slo sa, ze zmizol z tábora. Táto zpráva roz- 
penila v hajtmauovi krev.

„Jako to mozno ?“ zvolal. „Dal som lm 
striehnuf a bi-z pomocníkov by sa zivá dúsa 
von nedostala!“

No, mariié bolo vsetko vy set ro vauié.
Madár zmizol, jakoby sa nad nini voda 

zavrela. A Svehla nahliadol, ze sa v táboré 
neco proti nemű sünje; jednat tak véli jeho 
na odpor javilo velkú opovázlivost spolu- 
vinníkov, a ze sa nicoho ilopátrat nemoliol, 
svedcilo o jicli niemalom pocte.

A tak stalo sa, ze rozlinevany bajt man 
zostril svoju prísnost, — i zacal v táboré 
vladárit neobmedzene.

30
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Nielcn ze nctrpcl vólu inti vedla svojej, 
ale i nie nesmel robit jednotlivec, aby nemal 
zrenic k súdu hajtmanovmu. Jako driev uz 
volnosf slova zanikla, tak prisfahoval sa 
teraz do tábora host, predtym nikdy ne- 
známy: bázeli pred zákonom, ktorym bola 
jediná völa vrchnieho vodea, a tá bola ze- 
lezná. —

Ubehol tyzden a nepriatelia dávali ohliah- 
nutym pekoj. Svehla velini casto pózéval z ná- 
sypov do jich tábora.

„Nénié inak,“ lineal do seba. „Yelká cast 
jich opustila pole. Nechcejú nás uz dobyvaf 
mocou, ale dlliym casom. Snadno bolo by 
prebit sa. I Adlétino zdravie uz teraz jc 
pevnejsie....“

I povolal k sebe Zbynka a mai s nini 
dlhú poradu.

Práve v den uovélio rokti IBIT prisiel 
do príbytku Svehlovho Yinticr a s nini viitsia 
vast ostatních hajtmanov; on vital jich vlúd- 
nym slovom a pohladom.

„Pane Svelila,“ odpovedal na jelio po- 
zdravenie Yinticr úsecne, „prichádzame ti 
povedaf, ze nám uz nebudes rozkazovaf.“

Yodca ncveril svojmu slucliu.
„Jakoze?“ zvolal. „Co mi mate po- 

vedat?“
„Uz nám nebudes rozkazovaf!“ ozvalisa 

vsetci.
Svehla podvihol hlavu v hrdom lnieve.
„Nenatískal som sa nikdy na velitelstvo 

medzi Bratrami, snad s varai o závod ncsiel 
som — no, ncvzal som lio ani z rák vasich! 
Kto sú ti, ktorí vás posielajú? Jaky to súd 
vyriekol nado mnou takúto potupu?“

„Nénié treba,“ odpovedali mu, „aby nás 
nekto posielal; ved’ sme lilavy ludu. A co 
robime, nénié na tvoju potupu, no v jiro- 
spech ludu Braterského. Ked sme ti odo- 
vzdávali vrchniu inoc, neznali sme ta takého, 
jakym sa teraz objavujes. Nemözeme sa da- 
lej na to divat, abys uviedol spolok do zá- 
huby.u

„Do záliuby!“ zkrikol Svelila. „Nebojís 
sa, ze ti hrdlo zkamenie za tű hrubú loz?"

„Pravdu povcdal !-< tvrdili druhí jednym 
hlasom.

Svehla moral jich pohladom, z ktorého 
blesky lmcvu srsaly; ale oni stáli pokojne.

„Ziadam od teba,“ ozval sa Yinticr zase, 
„abys dóstojenstvo svoje zlozil bez odporu.“

On presiel izbu i zastavil sa opät pred 
nimi. —

„Kto z vás lm prijmc'r1 pytál sa mierne.
„To rozhodnú Bratri.“
„Nuz teda. prestávam byf vrchním vod- 

com v táboré a lined to ludu ohlásim.“
„To nerob; nech sa to stane bez hlu- 

ku — tak bilde prospesnejsie.“
„Co to?- zvolal Svehla. „Znajtc, co 

smietc ku nme hovorit! Prospech spolku Imi 
mojim jedinym ciclom, a vy mi clicete bránit, 
abych sa nevydal na súd Bratrov?-1

„Nechceme, aby zo súdu povstaly roz- 
broje a svady.“

Neodpovedajúc ani slova poehytil Svehla 
svoj mec a krácal z izby. Nik z hajtmanov 
neopová/il sa postavif sa mu do eesty; ale 
vsetci vysli za nini.

\ onku rozkázal, aby tábor lined povo- 
lany bol do shromazdenia.

„Co sa to robí?" pribehol k nemű 
Zbynek.

..lined pocujes,“ odpovedal on strucne. 
„Oznámim to vsetkym naraz.“

Ked uz tu zástupy stály, vystúpil ]iro- 
sried nich na vyvysené miesto s lírdym cé­
lom i prehovoril mocnym hlasom:

„K súdu povolal som vás, bratia nioji t 
Obzalovany som ja. Aby ste miia riadne súdit 
nmlili, vraciam vám moc, ktorú ste mi nekdy 
dobrovolne dali."

I povstalo pohnutie medzi shromazde- 
nymi, lilahol chytro premenil sa v pokriky, 
tak ze nebolo mozno ani rozumef, ani ho­
vorit. Svehla stíhal orlicím okom v tomto 
vlnení za okamzeme pohlady a posúnky 
i spósobil kynutím ruky utísenie.

„Hovorím vám,“ riekol, „ze nechcem 
nikolio obviíiovat, len ocistit seba. Prisli ku 
mne pred chviiou hajtmanovia vasi rieknuc:
,Nebudes nám uz rozkazovaf; zloz zo seba 
dóstojenstvo.1 I zlozil som dóstojenstvo; 
i pred várni ho zkladám. No, chceli mi za- 
bránit, abych sa vás opytal, preco sa mi 
deje táto potupa: clicete mi zabránit to i vy?“



„Hovor — liovor!“ volalo pobúrcné 
mnozstvo.

„Sám némám co hovorit. Zalobníci moji 
só tu; zc vraj som do dnesku Bratersky 
spolok uvádzal v zkazu: noch teda smele 
vycítajú moje previncnia, ja otvoreno od- 
povicm !“

„Spravodlivo tak!“ dosvedcovalo po- 
chvalne shromazdenie.

Tu Vinticr pozdvihol medzi ostatními 
bias svoj i pucái pevnym hlasom:

„Co sme urobili, k tomu priviedla mis! 
starost o vás vsetkych, bratia. Nie sme pri 
tóm nechceli získat sebe viac, lez kazdému 
z vás. Ved sme my porozuuieli kazdy a medzi 
sebou vospolok, ze vrchní hajtman Svehla 
zavádza v táboré novoty, nebezpecné svobode 
nasej a trvauiu mis vsetkych pohromade;: 
porozumeli sme, ze od mis ziada poslusnost i 
nie co vrchní hajtman vőlou nasou ustano- j 
vény, alc jako vladár a pán zivota ludí ne-: 
volnyeh. Pytam sa vás, komu známo, ze som 
í'iekol neco nepravého!“

Nikto sa neohlásil; óéi vsetkych oprely 
sa na Svehlu.

„Ziadal som od vás poslusnost',“ újai sa 
tento slova; ,,kto vám teraz potrebujc vy- 
kladat, jakú? Sami tu viele najlepsie. A viete i, 
preco rozkazy boly prísnejsie. Vduseno malo 
byt v zárodku vsetko, co by nám skodilo 
vniutri, ked dost skody z vonlai hrozí. Vi- 
deli ste, jako sa nákaza röznic velmi smelo 
pocala rozozierat - videli ste, jako nieleu 
vinník usiel súdu a trestu, ale i pomocníci 
jeho potajme sa siniat molili völi hajtmanovej 
i vsetkemu poriadku. l'reto nutuo bolo roz­
kazy pritúzit. Avsak rozkazujem vraj vám 
jako vladár a pán zivotov: nuz ci posielal 
som vás do bitky, a sám hovel som si 
v nádhere; co vy ste kralili írnia brániac, 
ja povaloval sa v mäkkych poduskách; hódú­
val som duma jako vladár i pán, co vy ste 
hlad a smiid znásali; v nebezpecenstvo nikdy 
som sa nevydal. vy predo nmou museli ste 
sa v pokore klanaf, trasúc sa strachom, aby 
ste ani hnutím nepohorsili moju miiost? Oj, 
lmev Bozí, preto ste ma urobili vrchním 
vodcom svojim, abych, ked nepriatel dnom 
i nocou po zivote nasom sialia, lichotil ni-

comníkom medzi várni a trpel a podporoval 
vase neplechy? Dricv, lez som rozkaz dal, 
vzdy plnil som ho sám, a kto z vás riekne, 
ze som k sebe byval shovievavejsím, lez ku 
vsetkym inym? Kto z vás mőze sa chválif, 
zc viac vykonal, ze menej setril potu i zivota 
lez ja? Komu sladkym zdá sa, aby mai sta­
rost i o poslednieho, vezmi si teraz vrchuiu 
inoc: vy vsetci uvidíte, ci dovediem velitcla 
i najprísnejsieho menej poslúchaf, lez seba!“ 

Illucno pochválilo shromazdenie jeho rcc. 
„Budeme ta dalej poslúchaf!“
„Nie,“ odpovedal on s pohrdlivym po- 

hladom. „Lebo ste zo zalób poculi len po- 
ciatok.“

„Len pociatok,“ prisvedcil Vinticr pevne 
jako driev. „Obviúujeme pána Svehlu, ze né­
nié Bratrom tak uprimnym jako driev. Co 
nachádza v táboré, to ho neuspokojuje; tűzi 
inam i chcel by Braterstvo po svojej elinti 
premenit. Jestli to zapicra, ublizuje pravde.“ 

„Nénié mi treba zapierat a to ani jednu 
zo svojich myslienok,“ hájil sa Svehla. „Na 
spolku nasom znelúbilo sa mi to, cím sme 
do prítomnych tazkostí sotení. V kliatbu 
upailli sme u kniezat i národov; núdzi naj- 
vyssej nik sa nás neujme, ba nik uás nepo- 
lutuje, keby sme i najbiednejsie zahynuli. 
Ci je Bratrom uprimnejsím ten, kto vsctky 
vady a nesváry spolku slepo si oblubujc, 
alebo ten, kto jich vidí a odstránit usilujc: 
nuz tak som zasluzene obvineny.“

„Poviem viac,“ nadhodil Vinticr. „Ty 
ziadas, aby sme nemilovali tábor a Bratrov, 
ale miesto toho aby sme prijali lásku k rod- 
nej zemi a k národu. Nikto sa nás neujme, 
nik ncpolutuje, hovorís: komu teda mámé 
splácat nenávisf láskou? Len na seba sme 
odkázaní: mámé na nekoho iného myslef, 
lez na seba? Pytam sa vás, ci znáte vy súdit 
inak?!“

„Neznáme!“ zkrikly zástupy.
„A preto zahyniete!“ zahucal Svehla 

do seba.
„A este poviem,“ pokracoval Vinticr. 

„Iíózuice a roztrzky medzi Bratrami skór by 
nás pravda zuicily lez zovnajsí nepriatel: ci 
sa smieme teraz delit na Cecliov, Nemcov. 
Poliakov, Slovákov, Mad'arov a vsetky ná-
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ucupenym Za slzou sa herie.

rodv, z ktorych pochádzame? Ci smie ktory 
/ nás zvlástc teraz necim inynt byf, lez 
ural rom, keif némámé v okamzeni rozpadnút 
■a a eami seba znidf ?“

..Nesmie I- odpovedala valná vätsina. 
„Nuz, naposledy viním pána Svehlu. Od 

krála ceského nie inak boli sme odhodení 
jako od tohoto Matiasa. A co hlásal vrehní 
hajt man? Za zeni ceskú a krála jej vraj za- 
sadzovaf mámé svoje zivoty, a z Öccliov 
vetmi mnobí hovorili to za nini.“

„Pravda!" zvolalo na stá hrdiel.
„Tym zdvíhaly sa rozdiely velmi ne* 

bezpecné v samom srede nasom. A k takej 
reci pridrúzily sa i laké skutky. Nás vsctkych 
nié sa neopytal, i vyslal vrehní hajtman nővé 
posolstvo ku královi Jurovi, a by mu síúbil, 
ze Bratria budúcne vo vsetkom sa budú ná­
dit dia vőli toho, ktory nás celkom zatratil.“ 

..Nikdv!“ zabúrilo shromazdenic.

..To vidiac, jako mámé sa ubránif po- 
dozrenia, ze pán Svelda myslí len 11a svoju 
spásu, ze strhuje od nás Cechov ku svojej 
osobe. aby z tejto terajsej nasej tiesne vy- 
viazol? Preto usnivsli sa mnobí zastavit také 
jeho pocínanie; vy súifte nás i jeho.“

Medzitym, co sa mnozstvo novym bili- 
kom oldasovat pocalo, stál Svelila bez po- 
linutia, s pohladom, ktory neprezradzoval 
ziadon linev. X intier a súdruhovia jclio kriv- 
dili mu, nicili snahu jeho; no robili to z po- 
hnútok nezlyeh, májúé dobro lírairov na zre­
teli. Nie tak dávno tomu, co by sám bol 
podobnc pokracoval. A z ciastky hovorili 
pravdu íiepopieratelnú: ci moliol Svelila teraz 
preliovorif k celéniu táborit, aby lio zachvátil 
láskou k otcine, k tiárodu?

Vidd bolti nemozuosf toho, co si dricv 
jireviest bol zaumivnil: „Spolok Bratrov 
( eskych vytkne si vyssí tied i bude krácat 
cestami chválnejsími!“

Teraz nepozostávalo mu nie insielto lez 
rieknuf si: „Bezoctná je minulost i bu- 
dúcnosf!. ...“

Po malej chvílke dal znamcnic a povyk 
sa zrazu utísil.

,/fazko mi ukrivdeno, bratia tnoji,“ ho- 
voril on pevne ale pokojne. „Skutky moje 
neprave sít vykladanc, a ja ohovoreny som 
co vás nepriatel. No nebudem sa prcil várni 
bránif slovami, ale skutkami; nie o minu- 
losti, jasnejsie vsetko ukáze eh vita jirítomná 
i budúcua. Neuprininyni som vraj Bratrom; 
tiízim vraj prec a niyslím vraj len na svoju 
spásu z tejto tiesne: nuz, kló bude prisaliat 
so mnou, ze vytrvaí dice, a co i poslední, 
na tyclito násypocli? Kto bude prisaliat so 
mnou, ze neopustí hradby tieto, aby sa vy- 
dal na milosf nepriatdovi mis obklopujiicemu? 
Kto sa so mnou zaklaje na spásu duse svo­
jej , ze dice s Bratrami tu alebo zvífazif, 
alebo cestne zahynút?“

íazko bolo dtisif dal ej vybuch bűrlivy; 
ale Svehla obrátil sa k Yinticrovi i riekol:

„Vám, ktorí ste mi ukrivdili, jiodávam 
uajprv i itky. t licem dokázaf, ze nesmie ne- 
vofa byf v táboré: ci chccte i vy prisaliat 
jako ja?“

„Prisahánte!“ odpovedali hajtmani.
..Prisaháme!“ zahrmelo vozdudiom zo 

vsetkych úst. „Spolocne zvífazif lebo za- 
liytnif!“

Zástupy poltybovaly sa medzi sebou jako 
obrovské inravenisko; druh ilrulia objítnal 
i lábal, íjvehlovi privolávaná opiif a opát 
pociivalit. Pochytili ho na ruky i hlásali 
s nadsením:

„Buileme fa dalej poslúchat!. 
zvífazíme lebo zaliyuicme!“

I t’okracov anie nasleduje.)

OKOL. CASOrtS 1TO ZÁBAVIT A POUI KN1K. [C.8. 1875.

Sedí matka v kludnom háji 

Pod stromom zelenym, 
Zabáva sa so synáckom

Poteclia.
Prehrtia mu a zas hladká 
Bielucké kaderie:
Z oka slza ilolu líckom
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Syiiak, sytmk osiraly — Zmurká ockom nebojasnym,
Coze butié z teba ? übjíma rúckama,
Tv ója maii nemóz ti <lat Matku svoju — a milostne
Ani kúska chleba. Őopká: Mama, mama!

Iliad a bieda ]>o k raj iné, Mat sa strase, jako by ju
Turek nás kynozí, Presla hromovina;
Strach a hróza, [dac a nárek Tak, zc kosti mu zprasíaly,
Z (Ina na den sa mtiozí. Stiskla svojho syna.

A tvoj otec osfrym niecom A radostno - desnym smiechom
Viacej uz nevládne, Mat sa rozosmiala,
Zavrazdi": ho pohan Túróin Cielko, ocká, lícka, ústka
Na strázi úkladne. Vrúcnc pobozkala:

Pri kostole holcngá sa Oj synácku, synak zlaty,
Stromcok lipy sviezi, Ty niöj poklád drahy,
Pod nim ticliá mobylöcka P.udemc zit, ac nás bije
V nej otec tvoj lezí. Osud zl" nrblahy.

Tam on lezí a my biedne Zit budeme, ved nad nami
l'bolié siroty Otec vecny zije,
Zivoi'ímc z lásky Bozej Kde najvätsia bieda súzi,
A z ludskej dohroty. On tarn najblizsí je.

Hoj to bralo, jak sa cernie Cesty jeho sú rozlicné,
Tani nad búrnou riekou, Hned bérié lined dáva;
Jedon skok a je po biede Kolio krízom navstivuje,
Az na vekv vekov. Najradsej ho mává.

Mat sa schvtí. k bralu bezí. Zobudí on dobrych ludí
Detsko k srdcu vine, Ved krev nie je voda —
Z oka slza dolu líckom Ty [lorasties v bázni Bozej
Za slzou sa sine. Ku sluzbe národa.

A to dióda jako cohy Ived ti údy zmohutnejú,
Matke rozunielo, Zvrú bujnosfou zily,
Túli sa k nej, jako by ju K vymaiieniu rodu z jarma
Potesif zachcelo. Vernij svoje sily.

Pomsti otca, [lomsti národ
Tryzneny v porobe,
Inác mater tvoja nemű
Pokoj ani v hrobe.

Adolf Srätopluk OsrnhL

'fi
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Vylct 11a svajcskc Alp}
t'cstopisnc nácrtky podava Marti» Ihijmi.

I t -J

X Svajcska byf a Alpy nevidef znamená 
asi totko co: v Ríme byf a pápeza nevidef. 
A jako fazko je domyslat sa o zboznom 
piitnikovi do „vccneho mesta," aby ncbfadal 
prflezitosf videf aspon z d’aleka hlavniu osob- 
nosf jeho — tak fazko jc doniyslaf sa o da- 
jednom cestovatelovi v „stastnú republika. •• 
zeby on nezatiiz.il podívaf sa na krásy pri- 
rody Svajcska, ktorá vrchol svoj v nebc- 
tycnych Alpách dosaliuje. Tv in viae tiizba 
tdto opanujc tolio, to dlhsi cas baviae sa 
v svobodnej IJelvecii, obliibi si opravdu svo- 
bodnomyslné ustanovizne tej to malej k raj inky- 
obliibi culy, rezky, vesely a svobodnv, vzdor 
tomu ale v mnohom obiadé vzorny a pri- 
kladny zivot obyvatelov Svajcska; i ziada si 
pc naf i kraj ten, ktory Iud tento obyva.

A ktory syn verne od daily národu svoj mu 
slovenskému, tisiciini neliodami stíhanému, 
neobbibil by si ustanovizne svobodnych ná- 
rodov Helvetic > Tu je zivy, neodskriepny 
dokaz toho, ze jako tu tri réti, tri nároily 
niózu rovnoprávne a jednosvorne pospolu na- 
zívat. zeby tak i v draliej nasej otcine byf 
mohlo. Tani je Nemet Nemcom, Fraiicúz 
brandizom atd. Kazdy zije svojmu Iudu, mi- 
luje jeho ret, jeho zvyky a obytaje, tífa 
v svojej réti a podporuje predne sjiisbu 
svojlio národa -—- a preca spolunie zijű to 
deti jednej vlasti. to Svajtiari. Vsetci rovne 
vlast to matku milujú. A preco ju ínilujú 't 
Rreto, ze jith vsetkyth rovno k sebe vinie. 
Ziadno zo svoj ich deti neodstrkujc, ziadno 
z dedítfva nevytvára. A tiby to u nás tak 
byf nemaloV Kecf ziadno zo svoj ich deti 
z pozitku zivotnyeli práv vvtváraf nik ne- 
bude len vtedy budes oslávená, zvelebená 
a sfastlivá v dietkach svojith, drahá masa 
domovina. Keit bude Marfar Maifarom, Srb 
Srbom, Slovak Slovákom atd’. milujiic kazdy, 
svoju rét, májút rovné práva a povinnosti; 
potom srdce krvácajúce tvojith najvernejsích 
deti zabon' trojnásobnou láskou k tcbe, ktorá 
teraz násilne utlumovaná je. Len kecf svitne 
krásny deii národnej rovnoprávnosti a svo-

body, len potom svitne deii rozkvetu a blaha. 
Dotial vsetky námahy mariié a bezvysledné, 
kazdá ]irata k oblazeniti, k presláveniu tvojmu. 
Doni rozdvojeny padá. Matka proti viitsinc 
dietok svojith nespravodlivá nemóze byf 
sfnstná.

I to div, ze mimovolne kazdy upovedo- 
mely syn rodu slovenského títi súcit s usta- 
noviznami svobodnomyslnymi blaliej Helvetic, 
vidiac tu vzor k usporiadaniu iiárodnostnyth 
pomerov i vo vlasti nasej.

Sutit tento po krátkom jiobyte a obo- 
známení sa pocítili sme 1 íny na universite 
v Hazcli studujiiti Slováci. Tym viat nadchla 
i nás tiizba podívaf sa na Alpy svajcske; 
pravda len nakolko vrctká mise dostacovaly, 
ktoré i tak len kresfanská dobrotinnosf 
Vilhelma Le - (irand - a. nezapoinenuteiného 
dobrodinca Cecliov a Slovákov v Bázeli stu- 
dujúcich, bola naidnila.

Mesiac júli roku 18R9 tliylil sa ku 
koncu.

poslední tyzdeii toli to mesiaca v jion 
delek zaveas rúna, keit este niekolkí synovia 
Mús, ktorí niesúc Svajtiari cez' prázdniny 
tani zostali, milo si odí'ukovali v jediiom 
v tichej uliti niesta Haseln lezia.com, klástoru 
podobnom dome. — traja z nith vstamic 
íjtblo sa pooblickajú, kapsitky zaopatrené 
sklenitami, dobn ia víiikoin naplnenyini za- 
vcsia, svrthníky tez piece prehodia, palice 
do ruky vezmtí, a tak jako Izraelskí na testu 
v zeni zaslúbenia pripravení sióját poraímj- 
kujú a rytlilym krokom zaberajú von prí 
domovoii zahradou k zeleznitnej stanici.

Boli sme dvaja Slováci, a site Danko S. 
a ja. Tretí spolutourista bol Moravan D.» 
vulgo „Bracek“ menovany, tlilapina to vóbec 
oblúbeuá, vzdy dobrej véle a dobrcho rozmaru. 
Lz pri jiolilade na jeho posmiky nemozno 
bolo smiechu sa ubránif. A keit to thtel, 
zvláste kecf pri klavieri niekto lírai a on takt 
dával, vsetkyth svojith dvadsafstyroch kol- 
legov a sjioluobyvatelov do smiechu doviedol 
tak, ze kazdy druhv kút hladal. No, ze s ta-
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kym figliarom je eestovanie príjemné, kazdy 
si domysli.

Na klenuti ncbies nebolo videt ani naj- 
mcnsieho oblácka. V krásno-jasnej modrine 
bol by sa uzriet mohol, keby bola nizsie. 
To bol dobry znak pekného pocasia. A pred- 
znaky nczklamaly nás!

Okolo polstvrtej prisli sme k stanici, 
kde sa uz mnozstvo ludu sem i tam hemzilo, 
behalo, kricalo, socalo. Bystré oko videlo tu 
typy rozlicnych národov. Cas bol drahy. 
Stisk pri kasse velky! Kazdy sa chcel cím 
pi'v opatrit povoznym listkom. Rozumie sa, 
ze sme to same i my robili. Aspon nás Bra- 
cek silne vesloval ku predu. No a student 
sa uz len i prez odpory k ziadanému dein 
prebije. A kedby jedondruhy i bol mal proti 
útlocitému odtiskaniu bokom nicco nadinietaf, 
tu vidiac, s kym má do cinenia, zamlkol 
a nadstavil i druliy bok. My sme sice vsetci 
traja boli krotké postavy — ale ked sme 
boli synovia Mús. A pred tymi respekt! 
Preraziac sa ku kasse, vymenili sme si listky 
na osemdnovú cestu. Ze sme cestovali na 
tretej triede, to sa uz rozumie; ze sme ale 
do cakalne prvej a druhej triedy smelym 
célom vrazili, to uz len ásnád kazdy pred- 
pokladá. No, opravdivá miesenina stála i tu, 
bo kazdy kútik bol preplneny. Poobzerajúc 
si vsetko flegmaticne, vysli sme von cakajúc, 
az nás ohlas zvonca do klietok povohi.

Prechádzajúc sa kráscym námestím stä­
nke vzdialili sme sa kus, az ti tu naraz 
zvonec vydá svoj osudny bias. To nás pohlo. 
Bezíme jako bez duse ku vlaku. Vozne sú 
uz z viitsa preplnené.

Tu nám zavolá konduktor z druhého 
konca: „Dao isclit no Platz.“

Bezíme ta. Vystúpime Imre. Ale i tu 
prvé izbetky vozna sú plné. Az v ostatnoj 
izbetke voziia — z jednej do druhej preist 
mozno, bo sú na priecnych stenách dvierka — 
bolo miesta, ked tu len Styria chlapi sedeli 
a miesto je pre desaf. Potom sa pravda 
veimi rozprestierat nemozno. Obloky sme 
lined zaujali, bo boly neobsadené od nasich 
spoliicestovatelov. Konali iste tű cestu nie 
prvyraz. Vstiípiac medzi nasich spolocníkov 
domnievali sme sa, ze sú to svajcskí sedliaci.

ZÁRAVtT A POUÖENTE.

Oblek zdal sa o tóm svédeit. Pravda sedliaci 
a delníci v dielíiach rovno sa nosia. Jupka 
podobná úplne koseli so sirokyma rukávami 
je vzdy svrchní odev; pod hu sa oblieka 
v zime i hrubsí súkeny kabát alebo kozuch: 
zhotovená je ona z belavo-belasého hrubého 
plátna, tak jako i síroké nohavice. Óizmy 
s hodne hrubou podosvou z vätsa veíkymi 
zeleznymi klincami pribitou a klobúk s nízkou 
srednielio objemu particou. Bice, ktoré v ru- 
kácli mali, nasvedeovaly nám, ze sú to hospo- 
dári. Sedeli ticho, ked my zivy rozhovor 
viedli. Samá zvedavost sedela jim na tvári. 
co to za rec hovoríme; no pozerali jedon na 
druhého a mlcali.

Este ráz zvonec zavzntye.
Ylak sa pohol i loti so svojou korisfou 

dalej. A méze taisf, bo sa dobre nabral.
Nasi kompani zacnú vytahovaf reinene 

a jak okrúcajú, tak okrúcajú po rnkách 
a natahujú sem i tam, i mrmlú pri tóm, 
patrne bez velkého podiclu srdea, svoje 
modlitby. Boli to teda svajcskí Zidia a lichevní 
kupci. Zvlástnosf svajcskych Zidov je, ze kroj 
iudu, medzi nimz byvajú, uzívajú. Tain nie 
je kazdy Zid pánom, jako u nás, co veru 
i v materialnom obiadé platí, bo tam sa jim 
Ind este nedal do nmei, a co sú i „Gscheft- 
leri,“ zaujímajú len podriadené stanovisko. 
Az do nedávna boli obmedzení na tri lebo 
styri dediny v kantoné Aargau. Inde byvaí 
ncsmeli. Teraz sú i po mestách, ale este 
v nepatrnom iiocte. No novoveky liberalismus 
vsadé jicli, na úkor krestanskych obyvatelov, 
do popredia tisne. A oni to znajú vykoristit.

Poznajúc takto, s kym mámé cest a ste- 
stia, reciem k Bracekovi:

„Tv, ved sú ti to „bene Abraham.“
Oni to jaksí zaculi. Práve dokoncil jedon, 

najmladsí z nicli, asi osemnást-rocní svalo- 
vity suhaj, ktorého pást nechcel bych bol 
zakúsit, svoju modlitbu.

I krocí so svojim veíkym bícom v ruke 
a rccie svajcskym nárecím:

„Wolle sie Spott mit uns triebe, miene 
Ilerre?“

Vidiac chlapinu v svojej positure, maly 
mráz prebehol mi údami. Ale nedali sme 
nie pozorovat, i reciem:
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„Jako sie prisli, pane, na tú myslienku, | 
ze sa z vás posmechujeme ? Chceli sine len. 
ukázat, ze i íny hebaisky zmime!“

To mlobrilo násho liorkokrevného su­
bája. Stall sine sa priatelmi. A otázkam: kto 
sine, co sine, odkial smc a kam illeme — 
nebolo konca kraja. Pravda, ked prijde rec 
na Uliorsko, tu clovek nezná, ci sa má line- 
vat', ci smiai nad tymi blúdnymi pocliopami, 
co lud, no casto i k vzdelanym triedam 
pátriád, o nás májú. To len o ,,puste,“ 
„Betjaren,“ „Tschikoschen“ zná rozprávaf 
a dalej málo, lebo nie.

Medzi rozliovorom a, na kolko to mozno, 
obdivovaním milej doliny, krásnych úhladnych 
dedín, dobre zriadenych vinohradov, kade 
nás zeleznicná trat zo zaciatku viedla — 
ubiehal nám rychle éas.

Prvá stanica nasa, kam nás zeleznica 
dopravit mala, bolo mesto Lucern.

V mesteéku Olten presadli sme na druliy 
vlak. Tu je sredisko svajcskych zelezníc.
1 poobzerali sme si velikánske zeleznicné 
dielne. Blízo Olten je i dlhy jask, popod 
ktory za sedem mensín zeleznica ide. Prvsí- 
raz, ked clovek v tej to podzemnej tme ce- 
stuje, divny pocit dotkne sa ho. Istá tesk- 
nost zmocní sa lio. Duní a buci to neprí- 
jennie. Dyni sa tahá ponad vlak a kde méze, 
tiskne sa dnu. Tma je ohromná. Nevidet ani 
najblizsieho suseda. Tichost nastaue vse- 
obecná. A to je tym nemilsic. Ked som 
druhyraz tadialto cestoval, zapálili nám aspon 
maliiké svetielka. Teraz nie.

Aspon na krátko spomeniem tie liisto- 
ricky pamiitné miesta, popri ktorych sme 
cestovali a ktoré oko nase dosiablo.

lined v kantoné Basel - Land zblí/.i sa 
zeleznica k Hardvald-u (014'), kde r. 1863 
bola krvavá s ráz ka medzi obyvatelmi mesta 
Baselu a Basel-Landu, v ktorej mesto pod- 
labnúc. mnobych svojich drahocennych staro- 
zitností pozbavené bolo; a kanton Basel 
rozpadol sa na dva: Basel - Stadt a Basel- 
Land. —

Iiumy a zboreniny starozitnych bradov 
Scbauenburg-u na strmej skale a Wartburg-u 
na vysokom vrchu vystavenych, stojá tu co 
svedkovia dávnych zaslych casov.

Medzi viac nepatrnej vclikosti jazierkami, 
ktoré blizsie i dalej videí mozno, zvlástneho 
spomenutia zasluhuje jazero Sempach, v jehoz 
blízkosti lezí mestecko Sempach, kde roku 
1386 vojvoda Leopold z Austrie takmer 
s celym svojim vojskom svoj hrob nasiel. 
Stalo sa to následkom sebaobetovania sa 
Arnolda Winkelrieda, ktory vystreené kopie 
nepriatelské vraziac do svojlio tela a vrhnúc 
sa na zeni za sebou ztiahol z nepriatelského 
vojska tych, co jicb drzali, skrz co pretrhnúc 
re (az nepriatelskú, dopomobol k vítazstvu 
svojim spolubojovníkom.

Bolo jedonást hodín, ked sme dorazili 
do Lucern.

Pri stanici stálo mnolio omnibusov z bo- 
stincov k odvázaniu liostí pricbystanycb. 
Ka/.dy volal do svojbo koca. My sme pouzili 
svoju prílezitosf. Pravda sa nám za to ne­
jeden opovrzlivy politad za podiel dostal; no, 
nám nezaprícinil bolcnie blavy. ldúc prez 
most s krytym vrclmm, ktory vedie cez úzinu 
jazera, prizeráme sa na tu za sklom vysta- 
vené totograbe. A lila, kolio tu vidíme? Na 
nás sa usmieva veseiá, pekná, jilná tvár slo- 
venského subaja, ktorí sa tu na tej biednej 
„cblebovej postatr1 osamely potuluje, bfa- 
dajúc si, ac biedne ale pocestne, ten „vozdajsí,“ 
kedze mu ho rodnie kraje nepodávajú. Bol 
to nás „dobry rém csehi ík“ z Trencianska, 
pri tom ale i kupec s plachovym riadom.

Ked sme vystúpili na pobrezie jazera, 
stúpali sme do mesta. IHadimé lined na jednu, 
lmod na drub ti stranu. Co sú to za palócé 
velikánske, nádherné v tak malom nieste V 
Sú to hostince. No, srdce nioje, vyberaj si, 
kain len dices, mézes ist, vsadé fa vdacne 
príjmu. Pouzi prílezitosti, bo nikdy viac 
v takom byvat nebudes. A my povolili tűzbe 
srdea a — vnisli do najblizsej takej „putiky.“ 
No ale, co uz i vacky so srdcom statne zá- 
pasily a zial Boliu, zvítazily, preca ustúpily 
protestu urazenych citov srdea, ze ver v ta­
kej kompanii jako tu bola je to preca len 
nie. Yvpijúc, alebo aspon zaplatiac po poháré 
piva odisli sme liládat nieco lepsielm. Isii 
sme do lmstinca s red nej velkosti „Hótel zu ni 
Késsl, I Ku koníkovi“) mysliac, ze pre nás 
i koník dost, nie dáky tátos. A nezklamali
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sine sa, nie len dpst i priveía nám bol. Po- 
zklaiRjiic zo seba, co nám potrebné nebuló, 
isii síné pamütnosti mosta poobzerat.

Euc.ern má preutesené, póvabno-carovné 
polozonie. Lezí v krásnej doline z jednej 
strany obohnatej malynii vrskami, z druhej 
strany jazerom „Vierwaldstádtskym“ olemo- 
\anej; z jazera tvhto vyteká riecka Reuss. 
Preil nami lezí bladina nie tak sirokého jako 
dlhého, na mnolié záhyby bohatého, jazera. 
Illa micnky mnohych je tu najkrajsie jazoro 
sveta, aspon vraj iste Europy. Pobrezie jelio 
jc kol do kola malebnymi vrskami obohnaté, 
ktoré bujnym stromovím posiate sú, nad 
ktorymi na poludíio - vychodnej stranc po- 
vznása sa „Rigi-Kulm“ a na poludno-západnej 
rPilátus ,“ co dva mohutní velikási. Pekné 
síi kostoly Sv. Petra a takzvany „Stifts­
kirche“ s dvoma vázami. Kostol tvnto má 
veliky a povestny organ. Oltárai obraz pred- 
stavuje smrt Marie. Vystaveny je r. 150G- 
Najvätsia památnost Lucernská je takzvany 
„Lucernsky lev,“ na pamiatku r. 1792 pri 
bráncní Tuillerií v Parízi padlych Svajciarov. 
Predstavnje dykon prebmh nélio, ktorej kus 
z chrbta írni trcí, umierajúci ho leva, lliavu 
má bukom na predních noliách naklonemí, 
oci sin ütné, jakoby slzami zaliate. Vyryty je.: 
do boku rovno do bora vy< nievajúcej. celkom 
jako stona urovnanej, skaly, nad maion ba­
rinkon. ktorá je plazivvmi bylinámi posiata.

Poobzerajúc si toto maié asi I2.1XKJ oby- 
vatelov poéitujúce mesto, vrátili sme sa kn 
koníkovi. llola asi liodina ]>o poludní. Práve 
sa slo k obedu. My chtiac mise vrecká usa- 
novat, ncsli sme k spolocnému obedu (table 
d ilute), bo ten stál tri franky. Za to ale 
ínuseli sme cakaf, kym sa spoloöny obed od- 
bavil. No, jako opulili sme sa! Cakajirc vy- 
bladoveni asi za hodinu, jediac co najskrom- 
nejsie, preca sme platif museli po tri franky, 
tak jako ti, co mali hojny obed. 0 pol tre- 
tej mali sme sadat na lod a preplavif sa 
pod vrch „Rilatus“ jakozto lilavni ciel nasej 
cesty. Ale sklepnik ci z nevedomosti, ei zo 
zlosti riekol nám, ze lod odcbádza o tretej. 
Prijdüc na pobrezie, ostali sme jako obareni, 
ked nám ukázu nz lod asi na jedno strelenie 
od brehu vzdialenú. Rolo nám i do hnevu

OKOL, í’A SO PIS PRE :

i do smiechu. A jak lútostive vialy tie zá- 
stavy na lodi, lutujúe, ze my nie sme na jej 
palube. Pravda je, ze nás chcel jedon veslár 
na clnkn previest za dobry plat, alebo lod 
dobonit, ale my nevedeli, ci on bude tak 
veslovat jako Teli, ktoiy svojho muciteía 
Gcsslera na tomto jazere az i na druhej 
jelio strane obratnym svojim veslovaním od 
smrti zachránil. Dívajúc sa za odchádzajúcou 
lodou a zebnajúc nestastnébo sklepníka, uspo- 
kojili sme sa s nasim osudom. Ale co robit? 
Rakat do polsiedmej vecer, kym druhá lod 
pójde? A dotial co? Obzerat este dökladnej- 
sie prekrásno okolie Lucernu? To sme i uro- 
bili. Isii sme k levu, — smútili sme s nim, 
ale nie nad padlymi Helvetmi, ale nad sa- 
mymi sebou. Ysetko sa nám zunovalo. Dívali 
sme sa jako ryby lovili.

Yátsina cestovatelov vystupuje na vrch 
„Rigi-Kulm,“ ponevác je vystup Iahsí, cesta 
bezpccnejsia a nénié tak vystaveny premene 
pocasia, jako „Pilatus.“ Teraz uz i zeleznica 
je vystavená az ku samym hostincom. Vtcdy 
ju este len rozmeriavali. My nechtiac byf 
slepí nasledovatelia vátsiny, ktorá len krato- 
cbvíl a pobodlie ldadá, odbodlali sme sa na 
vyssí oproti „Rigi-Kulm“-u leziaci „Pilatus“ 
vystúpit. Pripomínam, ze ani jedon z tychto 
vreliov nepatrí ku Alpám. ba ani s nimi nie 
sú v spojení, vystupuje sa na ne len pre 
daleky a preuteseny vvlilad, ktory sa tu okú 
násmu otvára.

„Pilatus“ je GöGő1 vysoky. Povest ho- 
vorí, ze tu zomrel Pilat, po odsúdení Krista 
Pána oil Rimanov do Gallic vo vybnanstve 
poslany. Odtial vraj menő jelio. Iní odvo- 
dzujú lio od „pileatus“ t. j. klobúkom pri- 
kryty, bo ze ked Innia v podobe klobúka na 
vrcholci sa súsrední, to bezotázne dobry cas 
znamená, ked sa ale po bokoch roztiabne, 
isté je chmurné pocasie.

0 pol siedmej sadli sme na lod. Ale 
kam ist proli noci? Kamkolvek, len nie zo- 
stat v Lucern, kde sa nám tak uesfastne 
vodilo. Mrkalo, ked sme prisli do malej de- 
dinky u päty „Pilata.“ Noc nastáva a cesta 
Imre preca trvá styri hoiliny pri dobrom stú- 
paní. Jako ist nocou tak nebezpecnou a ne- 
známon cestou ? Boli by sme byvali prinútení
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tu v ti'jto dcdinke prenocovaf. Zg mim ale 
tak skrz utratcnie jednoho celého diia vsetky 
nase pláiiy v dyni isly, mrzelo nás náramne. 
No, boli sine v uesiasti velmi sfastní. Z lod'ky 
vystiipili s nami i dva Svajciari, z ktoryeh 
vraj jedon kazdorocne vystupoval na Pila­
tus." Kto opi.se na.su radost ? Pripojili sine sa 
jim, comu oni vctacni boli.

Noc bola jasn.i, vidiui. Mesiacik bol vo 
splue. Costa od spodku bola dost príjemná. 
Mnozstvo í'ohatého dobytku páslo sa u päty 
vrcliu a svojiiii krasnozvucnyini zvoncaini 
prijemnii rubilo mim cestu. Cím \yssej sine 
vystupovali, tim tvrdsia a nebezpecnejsia 
bola cesta. Nesmierne prepasti pod nami 
zyvaly. Jedno poklznutie a — priepasf bezo-: 
dná uschová zmrzacené telő, jak sa dák de 
na skaline koncitej nezastaví. Vzdor tonni 
bola to cesta miiá, ac i obfazná. Co smc do 
dialky nedovideli, to tiojnásobne nabradil 
mini pohíail na osvetlené mesto Lucern a ja- 
zero ..YierwalJstiitské,“ ktoré sa mim v noci, 
pokiaí oko dozrelo, v póvabnej svojej kváse 
ukázalo.

Stúpali sine dost rezko, ale opatrne 
jedon za drubyiii medzi veselym vozhovorom. 
Tu i tu pooddychli sme si a sklenicky 
z kapsiciek vyberajúc, — bo tie k tonni 
úcelu boly, — tuzili sme sa k dal sej p> úti. 
Ach, jak to dob re padló, ásnád nikdy v zi- 
vote nie tak. Pót ztekal z mis v hodnych 
kvapkáeh. A co keby sme boli vo due hőre 
stúpali? Svrchníky mise by sme boli vdaéne 
niekomu k nescniu prepustili. Práve udrela 
dvanásta hodina, ked sme hőre k liostincu 
dosli. Tu sa este svietilo. Eladni sme boli 
velmi, smiidní viitsmej. Obsali nasich skleníc 
boli sme uz asi pred hodinou vyjirázdnili.
1 statí boli sme najviac. Po noclaliu dopvto- 
vali sme sa najprv. Boly este dve postele. 
Obdrzali sme jieli. Nasi Svajciari dopvtovali 
sa prv po jiedle i neobdrzali postele. Ziadali 
sme veceru. Dali nám, co mali. Zaprazenú 
polievku, po pol tanierku, ]>o kúsku masla 
s chlebom a po poháré studenej vodv. Za- 
hidky sme si neprepinili. I dobre sme spat 
i pekné sny mat mohli. Lahli sme si i lined' 
sme boli Bozí.

0 pol tretej zavzuie krásny bias alpo- 
vélio rohu (Alphorn). V skutku na podiv 
pekne nötil unielec ten svoju nótu na honi. 
A miié zvuky tie tani volakde v tych hlbi- 
nácli ztratily sa a dralié od konciara vrcliu 
sa odraziac milo dotykaly sa sluchu násho. 
Nevyslovne príjemne znelo to v tichej noci. 
No nepríjemne -dotykal sa mis obsali jeho, 
ktory zdal sa mim privolávaf: Vstah! Ach 
tazko mim to padló; no muselo byf. Náhle 
sa poobliekajűc, poberali sme sa na najvyssí 
konciar. A ni sme nerahajkovali. Spytujeme 
sa, co sme za veceru a noclali dlzni. Mysleli 
sme, ze to bilde malá nepatrnosf. Zostali 
sme jako omrácení, ked mim riekne, ze po 
pút frankov a piitdesiat centimov. Spytame 
sa dökladne, cd to vsetci sjiolu, ac dobre 
sme porozumeli, ze kazdy osobytne. Ale na 
..Pilate" nezvykli sa jednaf. Zaplatili sme, 
nie nerieknuc, co sme ale mysleli, to som 
uz zapomnel. Nekolko takych vecier a clovck 
nebude inat ani sily z „Pilata“ zostúpit, 
nieto hőre sa vydriapaf, a nekolko takych 
noci a nas i kapsa ubohá je fűé. Ziiechut.ení 
odisli sme preé. Nie ni et horsieho, jako ked 
v cestc, ktorú clovek k svojmu dusevniemu 
pozitku podujal, tűkéto telesné omrzlosti z.a- 
kusovaf niusí. lio, kedby mai i závazné 
vrecko, nad takymto nestydatym zderstvom 
sa preca len pohorsit niusí. Co sme tu vsetci 
uzili, stálo najviac i s dopravou hőre tri 
írankv, — bo z druhej strany i na kohoch, 
somároch a muliccach jc doprava mozná — 
a preca sme za to zaplatit museli sestnást 
frankov a 50 centimov. No pravda sme po 
dve liodiny v dvoch posteheh lezali. To 
dopáli.

Boli sme radi, ked sme nachádzali sa 
v kiás nej Bozej prí rode, na cerstvom povetrí. 
Mily pozitok v krásach tvorstva Bozieho, 
ktory slachetná dúsa jiocíti, len hriesnosf 
clovekovi prekáza.

Co sily staéily spiechali sme na najvyssí 
konciar, „Esel“ receny. Na kuse je cesta 
nebezpecná; pre tolio, co sa mu lilává krúti, 
len po stvornozky mozná. Pravda, ta kazdy 
nevystupuje. Mv z pomoci Bozej odhodlali 
sme sa. Ja som pravda hőre stvornozky sa 
driapal a za svet dolu nvpozrcl Mój Bracek
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sa mi smial, bo on siel si rovno. Na vrchu 
rozkladá sa liosf iiriestranná rovinka. Na 
]irosrieilku stojí stolík, na ktorom sú povre- 
závané mcná navstevovatelov. Patria rozlic- 
nym národom. Okolo stolíka vinú sa lavícky. 
Ac sme dost zavcasu prisli, nasli sine tu uz 
dost velkú spolocnost divákov. Nase svrch- 
níky pouzili sme teraz velmi dobre.

Tichy, no studeny vetrík povieval. Ach, 
hol to radostnv példád na tych divákov! 
Jedon zyval, druhy sa vyfahoval, trctí oci 
pretieral. Kazdy by hol este radsej pokojne 
sail a najviac my, ktorí sme si najmien vv- 
dychli. No vvehod a západ slnka je tu naj- 
dőlezitejsí /jav, ten premeskaf nevoino. 
A kolká by to i bola byvala nevJacnosf, ketf 
sme my tak stastní buli, jako málo smrtel- 
níkov vystiipivsích na vreh „Pilatus,“ dotyene 
nosiacich sa na „oslovi.“ A preco? Bo ..Pi­
latus," co vraj len nekolko dní v roku byva, 
cisty hol od hmly.

Na vychode pozorovat cervenú zoru.

dlhú refaz snahorn pokrvtych vrcliov. A jaká 
to jednotvárnosf, a jaky to ohromny rozdiel! 
Kde je stetec maliarov, aby to nakreslil, kde 
vytvor dúcba bá nického, aby to opísal. To 

!sa videt musí! A ci este i ketf sa vidí, 
mozno-li dost pochopif tű veíkolepú krásu, 
pocítit' tú krásnu veíkolcpost? Nie a nie! 
Je tu diclo ruky umelca, jehoz vytvory my 
len ciastocue poznávame, len jednostranne 
obdivujeme.

Jedon konciar pri druhom vypína sa 
vysej a vysej, kazdy v druhom smere, kazdy 
v inej podobc, v rozlicnej od seba vzdiale- 
nosti, v rozdielnej vysokosti. Od 8000' do 
1.'ll GO' — vsetko pod snahom. Jaká to rov- 
nosf a jak ohromny to rozdiel! Zbozná dúsa 
tu Yolat musí so zalmistom: „Jak mnolié 
a veiké sú skutky tvojc, Hospodine! Jak 
vsefkys’ műdre ucinil, plná jest zem boliat- 
stva tvojho!"

Avsak nie len pohlad na vzorné Alpy 
okúzli clovcka, no i ked’ pozre pod seba

Predzvestuje blízky vyehod slnka. \'r- 
cholc nebutyciiych Alp jedon po druhom uka- 
zuiú svoje vznesené sedivé hlavy. Lúcc slnka 
pomali odbleskovaf sa zacínajú na nidi a za- 
hiehajú Y oko okúzleného, ocarovaného di- 
vaka. Slnko vo velebnej ilöstojnosti svojej 
naiaz vybehnc z póza húr, ktoré ho okú 
ukrvvalv.

a vidí tie pahrbky a hory, níziny a doliny,

A tu stojís, clovece, i hladís, hladís 
kym zrak dostacuje. A obzor je dalokv. Ci 
je to skutocnosf, alebo sen? Kde je ten 
umelecky vytvor dacha iud.ského, kde je to 
dielo ruky umelcovej, ktoré by sa tolkej 
knise. tnlkej vznesenej, velkolepej, okiizlujü- 
cej kráse po boku postavif mohloV!

Mnoho rnözv tea ducii cloveka. Mnoho 
vyvedie obratná ritka uim lca. A on je na to 
hrdy a pysny! Ale pod len sem, pysny clo- 
Vfce, svbapovedomy umelce, pod’ sem a hod 
sa v prach v pokore a rieknes. ze len slaby. 
chatrny odblesk a odstieü sú vsetky diela 
tvoje. —

A kto by bol v stave nastienif to di- 
vadlo, ktoré sa tu predstiera oku smrtelnika? i 
Cko pripútané zostane stát upreté Stic na

potoky a rieky, jazierka a jazerá, dediny 
, a mcstá — takmer uzasne nad krásou ca- 
I rovnou kraja tohoto.

Z tadialto zvlasf zajimavy je pohlad na 
\ ierwaldstádtské jazero v jeho póvabnosti.

IA pövabnosf túto zvätsovaf sa zdajti tie 
historické rozpomieuky, ktoré povstanú v clo- 

í veku, jichz dejistoin bolo okolie toto, a ktoré 
dopomohly k svobodc Helvecii.

S odporom rozpomína sa clovek tu na 
, tyrana Gesslera, tu so súcitom na Viliam.i 
Telia a na prvych troch sprisahancov svo 
bodnej Ilelvecie: Wernera Stauffaclier, Fürst 

j Waltvra a Arnolda z Melchthalu.

Dlho, dllio dívali sme sa do okola a kto 
zná dokiul by sme sa boli dívali, keby sa 
uz okolo siedmej hodiny néhol „Pilátus- 
hinlou zafahovaf zacal a mim zastrel divadlo 

■toto velebno-dőstojné. Ale uz co by sa i to 
neliolo stalo. zalúdkv nase na bezprávie, 
ktoré sa jim od vcera poludnia dialo, upo- 
zornovaf zacaly nás — a my poberali sme 
sa dolu.

Ponuíli a opatrne na kuse i stvornozky 
zlezli sme z konciaru „Somára.“ ktnry dost

31*
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krotky súc nepozhádzal nás. Ale fazko bolo lúcit sa s konciarom ozorného „I data" 
nám opustit miestocko to, kde smc prírodu v tóm povedomí, ze ho nikdy 'iac ncuvidí 
Boziu v jej najvyssej kráse videli, fazko oko nase!

(Pokracovanie nasleduje.)

Otcc.
Dedinská novella.

Spísal Björnson Iíjörnstjcrnc.

Najhodnejsún muzom v dedine, o kló­
rom sa tu rozpráva, bol Thord Oevrraas.

Jednoho dna stál v ízbe kazatelovej, 
postává jelio bola priama, tvár vázna.

„Buli obJaroval ma synáckom, chcem ho 
dat pokrstif.“

„Jako sa má volaí?“
„Tinn. po mojom otcovi!“
„A kmotrovia?“
Menoval jich, a boli to najvzácnejsí 

ludia z dedinky, muzovia, zeny z otcovrj 
rodiny.

„Ci si ziadate este neco?“ pytal sa ka­
zaléi hladiac nan.

Sedliak postái si za chvílocku.
„Rád bych bol, aby bol pókistent sám, 

bez inych,“ hovoril. „Myslím, v nektory 
vsedni den; najradsej budúcu sobotu o dva- 
nástej na poludnia."

„A nie si viac neziadate?-4
„Nie, neprajem si uz nié.“
Rolnik tocil klobúkom, jakoby odísf vlicel.
Kazatel povstal.
„Dovolte, nech dolozím,“ zaéal pochyti.ic 

ruku sedliakovu a pevne mu hladiac do ocú.
„Daj Pane Boze, aby ti diéta donieslo po- 
zehnanic l1*

Sesfnásf rokov preletelo od toho dna 
a zase stál Thord v Ízbe kazatelovej.

„Dobre sa ti vodí, Thorde,“ riekol 
pastor nebadajúc premeny na nőin a ni tej 
najmensej.

„Némám ziadnych starostí,-1 odpovedal 
Thord.

Kazatel mlcal. Po eh vili sa ho pytal:
„Go mi dobrého neses dnes vecer?“

„Dnes prichádzam straniva svojlio syna 
prisiel cas birmovky.1'

„Je to hodny, svarny chasník!“
„Ne rád bych khazovi driev zaplatil, 

kym sa nedozviem, jaké císlo v kostole do- 
stane.“

„Nuz, ved má prvé císlo !J
„Ano, pocid som to — a tu je desaC 

toliarov odmeny !u
„Ci dices este neco ?“ 

pozerajúc na Thorda.
„Nie.“
A Thord odisiel.

pytal sa knaz

Zase uplyindo ősein rokov.
I pociit zrazu krik a sum pred pra- 

coviiou kazatelovou; íniioho tu prislo niu/.ov, 
a na celc jich Thord.

Khaz pozrel a póznál ho.
„lines vecer prichádzas s pocvtnuu spo- 

locnosfou !“
„Yeru ano, rád bych dal syna v kostole 

olilásif, tu stojí jeho nevesta, dcéra (iu 1- 
munda Karen Storlidcn.“

„Ach, ved je to najbohatsia dedicka 
v celej osaile!“

„Hovorí sa, ze ano,“ odpovedal sedliak 
hladkajdc si vlasy ho re.

Knaz zaniyshl sa na clivdku. Neriekol 
nie. Zapísal meno do knihy a dal podpisat. 
Thord polozil tri toliary na stól.

„Mne path len jedon!“ hovoril pastor.
„Yiem, ale je to moje jediné dicta — 

a rád bych to napravil!“
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Kiiaz vzal peniaze.
rLz je to tretiraz, co tu stojís a staiás 

sa o syna svojho, Ttiorde!“
„Ved som s nim uz i hotovy,“ odpovedal 

Thord, slozil svoju tobolku, riekol „s ilohom“ 
a kráöal vázne — za ostatními muzmi.

Ubehlo strnásf dní a otec i syu vpslo- 
vali pri krásnom pocasí po vode ku statku 
Storliden, aby sa o svaiba poshovárali.

„Poduska nedobre sedí podo mnon,“ 
fickói syn a vstal, aby ju v clnku narovnal. 
No posinikol sa na brvne, na ktorom stíl, 
kiesői, i roztvoriac nárucia, píulol do vody.

,.I)rz sa vesla!"1 krical o'ec, vyskocil 
a podával mu lm. A le syn sialml po nőm 
uiekolkoráz, ztratil vládu a krahnul, umier 1

„Pockaj, pockaj P krical otec a vesloval 
k nemű.

Tu sa syn prevrhne, dlliym pohhdom 
na otca pozre a — utonie.

Thord nechcel na to vérit. Zastavil cinok, 
vytresfil óéi na micsto, kde sa syn ponoril, 
jakoby zasc vyplávat mai. Vyhrklo nekulko 
bubiin, este nekoike, potom len jedna velká, 
t;i spluskla a jako zrkadlo bolo zase 
jazero.

po dveradi a fala! dnu vstúpil vysokorastly, 
trochu napred nahnuty muz, vychudly a sedivv.

Dlho dívái sa na neho kazaléi lez ho 
póznál; bol to Thord.

„Tak pozde prichádzas?“ hovoril pastor 
a zastal si pred nim.

„Ach, veru, pozde pricbádzam,“ riekol 
Tliord sadnúc si

I posadil sa i kazaléi cakajúc dychtive 
a dost dlho óba mlcali.

I riekol konecne Thord:
„Doniesol som neco so schon, co bych 

rád ehudobnym rozdal.“
Vstal, polozil ])eniazc na siói a sadol si 

zase. —
Knaz precítal peniaze.
rTo je mnoho penazí/ podotkol.
„Je to polovica möjho imania; dues som 

ho prédái.u
Ixhaz sed< 1 dlho mlcky. Konecne pytal 

sa mierne a mäkko:
„A co si pocnes teraz'?u
„Neco lepsiehol-
Opiit nastalo mb'anie. Thord oprel zraky 

svoje o podlahu; pastor zadiveny pozeral 
na neho.

Tri dní a tri noci xideli India otca krú- Po chvíli hovoril pomali:
zit okido tóim miesta. i nechcelo sa mu ani nCz verím, ze ti sxn tvoj donicsol po-
jiest ani sp.ii; on lovil syna. Konecne nasiel zehnanie.“
ho a odniesol na rnkách hőre na svoj statok. „Ano, lo myslím i sám,u hovoril Thord 

Ud toho dha ininnl rok. Tit pocul pastor a poliliadnue Imre — dve bohaté slzy ka- 
v podzinmy j-alon vecer vouku neco sromotit nuly mu po líci.

Prelozil Stjtnianslij.

Cornohorei.
H i s t o r i e ko - r o in a n t i c k y o b ra z.

Od ProJcopa Chocholouska.

víra noc spocívala na bedrach Cierncj svojou, rozsievajúc po zemi svi tlo mystické, 
Hory, svobodnú túlo Slovanov krajinu v tmavy pri ktorom len bliz.de predmety rozoznávat 
svoj závoj zalialnjúc. l'iernc mrákavy pre- mozim.
háhaly sa ]<o nebi a dovolovaly málokedy Len ked niekedy boja/live zo záclonv 
a to len na divido ku hviezdnatej oblobe; svojej pozrel, bolo videt skalnaté príkrc brdá 
k zemi pokuknúf. Mesiac obaleny chmárami Hory Cierncj, úzke úzlabiny do plochej zeme 
potácal sa od Balkáni! v tcmnote dráhou Albanie a Hercegovin)- vedúcc; tani leskly
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sa v dialkc zlatvmi polmcsiacmi ozdobené 
minarety tureckého mesta Klolmka a okolo 
neho wkukávaly sem tam letohvady zámoz- 
nejsich Turkov z hustolistych zahrád, podo- 
bijűce sa skór pevnostam lez by tóm rado- 
vaniek, ktoré podáva Turkovi opium a láska — 
odalisiek').

Pri takom preblesknutí mesiaca bolo 
videt dvoch muzov pobevat sa pofom Gra- 
horskym k úzlabine do plochej zeme vedú- 
cej: Boli to krásni junosi, jakych Cicrna 
Hóra kazdorocne na stá do bója s Turkami 
posiela. Nie vefini vysokej postavy, silnych 
mohutnych údov, ktorym ale potrebn-j jem- 
nosti a prúznosti neschádzalo, by za vzor 
slúzit moldy krásy muzskej. Na sirokvch ple- 
each huckala sa kazdému dlliá rucuica, za 
kozenym jiásom wkukávaly dve pistolky 
a handzar so slonovou rukoviit'ou. Micky 
krácaii chytrym krokom cez pole az k hlbo- 
kemu úvozu, z ktorého kazdej strany vysoká 
skala sa vypínala, zo strany Vier nej Hory 
ackolvek príkra, prcca prístupná, k strane 
tu.eckej ale kolmá stena granitová.

„Nuz tu by smc uz boli, Jacenko!“ ho- 
vorí v pravo idúci k súdruhovi svojmu, kroky j 
zastaviac — „zotrvávas este pri svojom 
limysle ?~

...lakó zc nikdy nevyhasne lesk ocí Zai- 
dinyth,“ — hovurí ten to, — „len jedon 
z nás vvstiipi na polc klobueké!11

„Teda k cimv odpovie jirvy — „lez 
uprchoe vítazovi priaznivá hodina, tv v lavo 
a ja v jiravo. S Bobom, Jacenko!“

„S Bobom, Jefreme !u
Kozislí sa, Jacenko vystupoval po lavej, 

Jelrem po pravej strane úvozu hőre.
„Jefreme,“ zvolal Jacenko zastaviac sa, 

ked uekolko krokov hőre hol vystúpil.
„Co ziadasV“ pytál sa tento.
„Jedon z nás uz dolu nezojde!“ hovorí 

Jacenko „podajme si ruky, Jefreme!-
Chytro zostúpil tento naproti súdruhovi, 

podali si ruky. a jiozrúc este jedon na dru- 
hého, objali sa. Ziadon neprehovoril slova 
a mlcky stúpali hőre.

') Odalisky — otrokvne turecké.

Vetor rozohnal chmáry, a mesiac stá 1 
na nebi co rybie oko. I rozlozily sa chmáry 
po horách a dolinách, tu dilié gigantickó 
tiene, tam zase skaly diamantové, alebo hrady 

I smaragdové tvoriace.
Na vrcholci hrebenatej hory dívali sa 

Jefrem a Jacenko na tento velky, krásny 
vyjav, i obrátili sa ku Klubuku.

„Zaido!- zvolal Jefrem.
„Hviezda nioja!“ Jacenko.
„Nevysla hviezda tá, aby svietila lebe,“ 

hovorí Jefrem.
„Ja myslím to same o lebe,“ odpovie 

Jacenko.
„Neodpocívala este na tvojich prsach, 

netriasla sa dúsa tvoja v jej objatí,“ riekol 
Jefrem.

„Práve preto!‘‘ odpovcdal Jacenko. „Bri- 
sahal som ti priatelstvo az do hrobu 
a stub by eh splniC nemohol, pohliadnuc na 
Zaidu - - preto musí odstúpif jedon z nás. 
Pripravme sa!“

„Pripraveny som!“ hovorí Jefrem, ruc- 
nicu z pleca ztrhnúc a kohútok obzerajúc. 
To urobil i Jacenko.

Te ráz postupovali pomali, jedon druhého 
v okú majúc. proti sebe az na pokraj lilbo- 
kého úvozu, tak zc len asi tridsat krokov 
od sóba vzdialení boli. 1 nasadili v okamzení 
rucnice a dve rany hucaly po rovine a ská- 
kaly [io skalách Ciernej Hory, v mnoho- 
násobnej ozvene sa opakujúc. Jacenko zkle- 
sol a zapchal si rukou ranu na prsach’ 
z ktorej sa krev prűdöm valila. Jefrem na- 
hnul sa ponad svoju rucnicu este viacej ku 
predu.

„Zasiahla ti kulka moja na zivot, Ja­
cenko?“ pytal sa.

„Uz nebudem viac bránif Ciernu Horn 
proti besom dobres' tratil- hovorí Ja­
cenko slabym hlasom. „Pozdrav Zaidu, Je­
freme !“

„Pozdravím a pozdrav mi i tv nasich 
priatefov, ktorí padli, ked smc nahánali Tur­
kov pri Nixichu, pozdravís?“

„Pozdravím!“
...lakó dices byt pochovany V“
„Ponech'-j to popovi.“
„Ci dices este neco ?“ pytal sa Jefrem.
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„Nie, necliaj ma samélio. S Bobom a stoj 
v bitke za mii a, a by neztratila Hova bojov- 
mka “ dolozil vzdy slabsim hlasoin Ja­
cenko, na druliú stvanu sa obrátiac.

„S Bobom !•' pozdravil Jefrem s útlym 
súcitnym prízvukom, s rucnicou zase cez 
piece prehodenou doki zostupujúc. Jacenko 
tern no zastenal, vryl ruky do zeme a horuce 
celo kryl v rosnatej have.

Jefrem zostiipil dolu i zastavil sa; nabil 
znovu ruenieu a driev na mesiac, potom na 
born pozrúc, kde pviatel k snii-ti pracoval, 
i zotrel slzu z oka a ponáhlal sa úvozom 
na rovinu rovno ku KIcbuku.

laky vládne duch t'iernou Ilorou; je 
on pravda príeinou mnohého krvepreliata, 
keif i pozostalych ku krvavej pomste vyzvva. 
ktorii syn po otcovi a vnuk po dedovi dedi 
tak dllio, kym dedictvo to smrfou vinnikovou 
ak’bo nekoho z potomkov jeho nevyhasne. 
No, je to duch rytiersky, ktory hrdinov proti 
lurkóm vysiela; lebo mnohy bojuje za dvoch 
i za trocb, a ked Turkov zabnak, bovorieva:

rDvoch psov som zabil za teba. Micbale; 
tato krev tece za teba. Ivane, a Turka som 
naháiial za nnia; — vidite, moji mik, ze som 
vás nezahanbil, bud te spokojní!“

Súboj e jich sú bez zás ti, bez pomsty, 
lebo na súboj sa vyvolajúc, musejú sa smie- 
rit, a tak s rozvabou mieri jedon na dru- 
bého, casto ostanú óba na mieste, rasto 
jeilon lebo druby hned po súboji urniera: 
málokedy alt: jedon odebádza neraneny z bója, 
i rozlúci sa so zabitym a prijíma jelio po- 
sledniu vólu ked je tazko rancny, ze este 
bovorit móze — a by ju oznámil príbudznym; 
a rancny rozlúci sa s vitázom bez bnevu, 
dá mu „s Bobom“ a ziada, a by bojoval za 
nebo. aby neztratila Ilora bojovníka.

Tak rozlúcili sa Jefrem a Jacenko. Boli 
priatelia od dávna, na vvpravách, v boji stáb 
vzdy podla seba, a tak sa stalo, ze v po- 
slednej vojne prepádli nocnieho casu dóm 
Achmeta, bohatého Turka blízko Klobuku, 
a zajali dcéru jeho Zaidu, nazyvanú od Tur­
kov rannou hviezdou, ruzou vychodu, mi- 
láckora Allahovvm Bozím), burisou (nebeskou 
pannou) prorokovou; a ze Turci pravdu ho-

v oiili, póznál Jacenko i Jefrem, lebo óba na 
Zaidu pozrúc, zamilovali si ju.

I Zaide lúbili sa bujarí junáci lepsie, 
lez opijom a vilnostou ohlúpené tváre Tur­
kov. No, Jacenko lined póznál, ze prednost 
nasiel Jefrem v srdei Zaidinom, i závidel 
prvyraz priateíovi; ale niedlho trvala zást' 
táto, lebo otec Zaidin vtrhol, ked óba pria- 
teli vzdialení boli, do Ilory a priviedol si 
dcéru nazpát, urcenú pre harem vezíra mo- 
starského

Ked sa navrátili, rozprával brat Jacen- 
kov, co sa bolo prihodilo, i zvolali strasuú 
kliatbu na Achmeta, hodili rucnice cez jde- 
cia a ponáhliili sa ku Klobuku, dues — 
a skoro kazdú noc.

Tu presvedcil sa Jacenko, ze miluje. 
niesúc milovany. Ziarlivost, bolasf a pomsta 
prebodaly srdee jeho, a on volny Hory syn, 
neznal vásne krotif. Vidiac vcerá odpocívaf 
Zaidu na prsach Jefremovych, namieril na 
priatefa; no duch jeho strázny chránil ho 
pfed vrazdou, i obrátil sa a utekal do Hory 
zji.üt, a dnes vyzval Jrfrerna na súboj. by sa 
nezrusilo priatelstvo, jako hovoril. Koniec 
súboja známc.

Zvykly po skaliskách vlasti skákaf, pre- 
liezol Jefrem labko vysokú stenu, zahradu 
i dóm Achmetov vrúbiacu, a teraz ponáhlal 
sa k pevne zabednenému hárem u. Okná bu- 
dovy tej boly zamrezované a teraz i zniutra 
dobié zabednené; okolo plocbej strechy be- 
zalo síroké zábradlie, ktoré ale hőre sa pre- 
chádzajúcim vyhliadku do dialky nezabraüo- 
valo. Strechy tieto sú obyeajné prechádzky 
zien Orientalov, by nevidené videf mohly. 
Na tej to terase stála postává zenská; jej po- 
bybovanie a útlosf údov prezradzovaly mla- 
dost a usíachtilost, ked jej oblicaj dia spö- 
sobu Orientaliek hustyin závojom bol po- 
kryty. Stála ponad zábradlie nahnutá a na- 
slúchala na kazdé selestenie listov stromo- 

I vych, lebo ked pták v hniez.de ztriasal rosu 
z krydel svojich. I zasusfal Jefremov lahky 
krok v tráve — deva nahnula sa viacej — 
uz ju sluch viacej nesialil. Teraz vystúpil 
Jefrem z hústavy i zatlieskala radostne ru- 
kama a odbodila závoj z oblicaja nazad. 
Mesiac práve rozlial svetlo svoje po jej obli-



caji, a Cernohorec sa clival jako oslepeny 
v krásnti tvár Zai linu, i kyvala mu milenka 
k milosti, a Jefrem clllio nováhajúc p istúpil 
ku blizkcj cipresi, ktorej vrcliol o terasu sa 
poelpic-val. Obratnosf a vyvhlosf, s jakou sa 
po hladkom kmcne bore driapal, dosvedco- 
valv zrejme, jak obvjklá mu je táto cesta, 
po ktorej mu v nárticie lásky ist halo.

„Milácok möj, vysvobod ma!“ zarazila 
Zaida vvlevy lásky jeho.

„Co sa ti stalo, svätica nmja?“ zvolal 
Jeliem trochu hlasuejsie.

„Ticlio!“ sopkala Zaida. „Yezir mostar- 
sky — ueeh ho Eblisa1) nadchne! — poslal 
prc nnia Usmana b. ira Zvorniehanina2), aby 
ma zajtrá zaviezol do jeho haremu.“

rTo sa nestane !“ rvzh rill sa Jeliem 
a tvár jeho horela. Silnejsie tiskol mileuku 
ku svojmu srdcii.

„0 moje srilce!“ hovoii Zaida — „ne­
stane sa 1 Ja s tebou ujdeni, tvoja vlasf bilde 
moja vlast 1‘ doloz.ila s ovientalskou odhodla- 
nostou.

-Zaida!-1 zvolal Jeliem prekvapcny, ra­
dost nedala um viac hovorif.

„Divis sa, milácok möj? — Vz som 
vsetko pripravila, mám klúce od domu i od 
koniarne —“

- Preio to?"1
„Keby mis prenasledovali. tahsie ujdemc: 

Giemza leti s vetrom o zävod — vez.ni 
Giemzu. lahko ju pozmis, je biela jako siiah, 
a oko jej veselé jako gazelino.“

Jefrem zamlcal sa.
„Preio rozmyslas?“ pyta sa Zaida. „Fo- 

náhlajme sa radsej ztadeto !"‘ napomina, uclio- 
piac Jefrema za ruku.

„Zaida!" hovoii tento, devu zaslaxiac — 
„neprijme Hora pohanku ....“

Deva zbladla, krutá bolast trilla oblica- 
jom jej....

„Allah 1“ zvolala oko najunáka oprejiic, 
i svietila z neho najhlbsia bolast, züfalost, 
smrt. „Yies co, dusa moja?“ sopká tcmne — 
„más kyndzal ua boku, daj mi smrt — do 
Mostaru tiepöjdem.“

') Eblisa " zly ducii, fért.
'-) Znám\ fo jednate! o pokoj vezira Herce- 

govinskélio s \ladikom Cernohorskim r. Ib43.

Jefrem liodil sa jej k nohám a zlúbal 
jej ruky. „Daj sa pokrstif,“ prosil.

„ Ano !u zvolala deva zrazu k zivotu sa 
vracajiic — „tvoj Köh je möj ßöh!“

Jefrem povstal.
„Daj poz.or, aujelu möj!“ bovoril vázne. 

„Musis vent v Doha Otca, ktory stvoril nebo 
i zem — “

„O Allah! lindem!“ riekla deva ruky 
na prsia poluz.iar.

„Musis vérit v Jezu Krista" — pokra- 
iuje junak vo vyuéováui mahomedauky da lej.

„Dudem, budem!“ istila deva.
„A v Ducha S'ätiho!“ predriekáva 

Jefrem.
„Yer, milácok möj. — budem!“
„A v Najs'ätejsiu PanniiV" pyta sa uii- 

t I da lej.
„O Allah!“ zvolala deva — „to je 

Böh lásky — ii i ly veris, zivote möj?“ 
pyta sa.

-Yeniii!" prezehnal sa Jefrem.
„Tvoja viera je moja viera!“ riekla deva.
Jumik objal novú krestanku. „Tak, Zaida 

moja,“ hovori, _uz mim neprekáza nie pri 
nasotn sfasti — otvoreny je ti priechod do 
1 lory — utekajme!“

„Ano, ano, utekajme,“ prisvediuje ra- 
dostne Zaida, „ale pozorne, möj mily, kym 
budeme na jioli, potom noch prenasledujd 
orla na Balkane. Skoda, ze tu nenie Jacenko; 
kde si nechal svojlio priatela?“

-Na feste ho najdeme!“ odpovic smutne 
Jefrem, ponad zabradlie sa vysiuüc. Pravicou 
objal knien, lavicou Zaidu, a tak sa zpiisfal 
dolu hnetf nohama sa ehytajiie, lined pravicou 
ström silne ilrziac. Bojazlive tiilila sa Zaida 
k nemu, ruky svoje moene okolo krku jeho 
ovimic, a zavrela oei, aby nevidela hlbkti 
pod sebou. Stastne dostal sa Jefrem dolu 
so svojou drahou tarchou; aby sa zotavil po 
p rácnom namáhaní, zostal za chviloiku st át. 
Zaida ukryla hlavu na jeho prsia a ticho 
plakala.

„Co ti je, svätica moja?“ pytal sa sta- 
rostlive Jefrem.

„Pomyslela som si na otca — ale on 
ma chce dat do Mostaru — preto ho opli­
stám — uz je moja dusa pokojná —“ hovo-

OBOl.. CASOeiS PKK zAbaw a pouCemk.
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rila (leva slzu z oka utierajúc; „hotová som 
teba nasledovaf.“

Chytila Jcfrema za ruku, a leráz po- 
náhlali sa podla haremu do priestranného 
dvora. Z jednej strany tiahly sa dilié ko- 
niarue, z druhej nádherny doni Achmetov 
a byty otrokov a iného sluzobníctva.

Zaida vytiahla z tuniky dva kíúce, po- 
dala jedon Jelremovi a ukázala na koniarnu.

„Nezabudni na Giemzu bielujako síiali—“ 
sopkala mu este ráz do ucha.

Labkym krokom blízil sa Jefrem ku ko- 
niarni; pozorne zastrcil kl'úc a zlahka otvá- 
ral, ale pri otváraní vrzly dvere a zobudily 
v koniarni spiaceho Bulimra otroka.

„lvto toV* zvolal pakolok, cerstvy vetor 
zacífac na tvári.

Jeliem pritiskol sa na stenu do tienu. 
no bystry Bulbar zazrel ho uz.

„Hoj!“ zareval. „Ceroohorci !“
Ale viac prehovorit nemohol, lebo Jefrem 

k nemű priskocil, chytil lio za hrtán a drhol 
nestastneho otroka. Bolakauá pribelila Zaida.

„Chytro, chytro!“ — hovorila — „ten 
otrok cely dóm zobudí.

V okamzení podala Jelremovi na stcue 
visiace strmene, a poviazúc Bulimra, osedlal 
Jclrem bielu Giemzu, ked’ medzitym Zaida 
klavnie vráta otvonf bezala. Tazko vrzly vo 
svojich stazajoch.

„Masallah !“ bolo pocut bias na dvore — 
„co robíte, otroci !“

„C Inán mis prorok !•• priskocila zdesená 
Zaida k Jelremovi, ktory kőim na dvor vy- 
vádzal, „to mój otech

„Kto to?" volal Achmet. ,.Ilore otroci] 
cliytte ho! Stoj — kto to?'1

„Cierna Hora!“ zahúkal Jefrem na kona 
sa vyhodiac, í Zaidu k sebe posadiac cválal 
zo dvora.

Zo spania vyburcovaní otroci a sluhovia 
vy bebli na nádvorie, i Osman-bég pribehol 
dolu: daleko este poculi utekajúci milenci 
za sebou krik, na to zavznel dupot kon! 
jicli prenasledujúcich do jicli usí. Oiemza 
snazila sa zaslúzit pochvalu, ktorú o nej 
Zaida vydala, no pod dvojakou farchou mizlv 
skoro jej sily a priestor medz.i prenasledu-

jűcimi a utekajúcimi bol vzdy kratsí a kratsí, 
a ked utekajúci uz do úvozu Grahovského 
vrazili, ncboli prenasledovníci ani na sto kro- 
kov viac od nidi vzdialení; uz videl Jefrem, 
ze mu nie nepozostáva lez sa zastavit, bojo- 
va£ a zahynút. Achmet a Osman boli daleko 
pred ostatními a uz zajasali, ked' rana z hory 
nad úzlabinou zahucala a Achmet vykrikol 
a z kona zpadol. Zrazu zaticliol pokrik pre­
nasledujúcich.

,.lo hovoril Jacenko!" riekol Jefrem na 
devu pozrúc, ktorá skoro bez seba súc ne- 
pozorovala, ze jej étek snad otca zivot stál; 
len Idas miláckov ju prebudil. I divila sa, 
ze prenasledovníci umlkli, ba ze chytro ac- 
kolvek pozorne zpiatky uháúali.

rAllah!" zvolala, ,.co to? — Kto to 
strelil ?u

Jefrem nedával ziadnu odpoved, meravo 
dívái sa na skalu, kde bol priatela v siíboji 
zabil. —

Mesiac lial poslednie svoje pablesky na 
raiesto to: tani klacal Jacenko, o lakte sa 
k zemi podopierajúc, v jazere rubínov, a jako 
topasy kvapkala krev poslednia z prs jelio. 
Rucnica lezala pri jeho nohách, ktorú po- 
sledúou silou sobral, i priatela a miienku 
vysvobodil; i dívái sa teraz za milenkou, no 
skoro doprúdila jeho krev, a on k zemi sa 
skloniac vyvolal silne:

„Zaida !■“
Jefrem pozoroval, jako ho smrf kreovite 

objíma.
-To je Asraelov1) hlas!“ nalakala sa 

Zaida, jiocujúc svoje menő tak nenadále 
s takym dusu prerázajúcim lilasom volat, 
a poliliadnuc na skalu zdesila sa este viac: 
„Ha — co tani ?-

„Jacenko,“ riekol Jefrem kona odvrátiac.
„Jacenko?!“ zvolala deva — „Jacenko!“ 

opakovala. „Umrel za nős?“
„Ncpytaj sa, Zaida moja!“ odpovedal 

Jefrem popustiar konovi úzdu.
„Eblisa stíl na prahu Ciernej Hory,“ 

hovorila Zaida temno, do závoja sa uzsie 
zalialujúc.

Asrael = anjel smrti.
(hokoncenie nasleduje.)
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Prednásky o poesii slovanskej.
Oil Ludovita Stúra.

(Fokra iovaiiie.)

V piesnictve epickom básnik sa ztrati. tym tieto len jednu stranu nemeckvho zivota 
jeho mysel je sice tain, ale ho nikde ne- obsahujú a preto nernozu sa ani svatou kni- 
vidaf: myslienkv svoje objectivne predstavuje, hou vola£, a potom tieto naiody , ked ptislv 
tak Kalchas tlumací vólu Bozin; ku pr. Hal- k cinu, prijalo sa kresfanstvo a skrze toto 
chas vidi, ze jastrab vrabca naháita a lapi, prijatie uz sa nezaoberali tym, to jim naj- 
z toho predmetu Grckom tlumací to, ze oni z.vlastnejsie bolo, ale dacomu insiemu, cu- 
nad Trojanmi zvifazia. Z tejto priciny velmi dziemu sa oddali, tym saniym svoje nátoiliiie 
dólezité je. ze sa Homer slepy predstavuje. mravy a obycaje premenujúc, i to, ze národ 
1 u Slovanov máte slepcov, v Srbsku, v Pol- germansky k jednomu tak velikvmu epicketnu 
sku, v Mulo - Russii, ktorí piesne hrdinské jednaniu ncprisiel, jedon raz sice pod Kar- 
v pokoji a vő vojne spievajii. A preco ze je lom \ eikym prisiel, ale to len za krátky cas 
Homer, preco sú spevci epicki slept? To je bolo, a uz tu kresfanstvo vsetko preinacilo, 
s povolaním epického piesnika spojené, bo konecne i preto, ze v jednom cine german-kit 
obvcajne on sám tie predmety nevidel, on dusu jako národ cely nevystavil, nemöze mat 
stint tvnt sa nezabával, on v tom nebol, ale ani jednej takej sviitej knihy. Ani my Sió­
im len pocid, a co z chyrov a povestí sa vania némámé ilosiat ziadnej takejto svátej 
dozvedel, o tom spieva. Hovori sa, ze niatky knihy, bo snte uase povedomie jako cely ná- 
defafom oci vvlupovaly, aby z nich dobrí rod nevystavili, co sine boli v prvom mla- 
pevei boli. Takyto hrdinsky spev, takéto dom veku, sme nikde v celkovitosti nevyspie- 
epické piesnictvo, tú alebo tű prednietnost vali; to, co mámé, sú len úlotnky, tak jako 
predstavenú májú vsetky starozitné národy, deje nase sme vyviedli. Medzitym jako Ger- 
majú takúto jednu epickú knihu, v ktorej sa man! napísali jednu velikú kniltu svojho zi- 
tieto národy, to, co boly. nasledovne, co jich vota, tak my tiez napíseme jednu velikú 
ilusuu hybalo, predstavuje. To sú knihy sváté. knihu svojho zivota. Ked' je hlavne po ná- 
v ních je slozené vsetko to, co s národním 1 rode, ked' uz vyviedol urcenie svoje, povstane 
pohnutím vykonal, co tett národ verd, co v hóm jedon ltlavní básnik, ktory najzname- 
ntal za pravdu, cím národ jako seba vystavil nitejsí tab a námer toho národa predstaví, 
a v pamiatkach piesní seba potomstvu za- vsetky odblesky. myslienky a ciny dúcba ná- 
necltal. Takáto siátá kniha Zidont bola Biblia, roda v jedon célok sobcrie, a takáto báseú, 
ludíun Maltabara, Ramajana atd.. Persanom v ktorej blavnie suazenie germanskébo sveta 
Zendavesta. Hlavniaale a najvzornejsia takáto je vvstavené, je Goethov Faust, takyto bás- 
sviitá epická kniha je grecká Illiada a Odys- nik nemöze vsetky priebebv zivota národ- 
sea, ktoré od Ínyeit kitilt sviityeb tv in sa nieho podat, bo to by obsírne bolo, a vsetko 
delia, ze sú zavrsené, vyokrúhlené a umelecké sa k tomu ani nebodí, ale len myslieiiku vy- 
diela národa greckého. Biblia má pravda vinie. My mámé daktoré úlotnky prekvásuych 
mnobo epicky pekného, ntnohé strany zivota epiekych piesní, ku pr. Záboj, Igor atd’.. ale 
zidovského vvstavené: tu ale je nie vsetko némámé jedon vseobecuy národní cin, preto 
tak v jedno zahrnuté a vvstavené, jako ani lakú svátú kniltu; ale co uebolo, to bude, 
v klassickej epike, este u Zidov individual- mámé budúcnost velikú, cinoplnú. Len u tyclt 
nőst nestojí a ani nemöze stát: u Greka ale uárodov laké epické kniby povstaly, ktoré 
pekná individualnosf je v epike predstavená svoje vlastné zadrzaly, ktoré sa v svojom 
a vyspievaná. Novejsie národy nemajú takúto ntladom veku k jednomu velikému cinu od- 
epiekú kniltu, it Nemcov, co by sa najviac hodlaly a vyviedly; u nás ani jedno met, 
vyrovnalo, sú Skandinavské poviestkv. medzi- ani cinu, ani nase vlastné v svojej pővodnosti

OHO!*, VA SO PIS PRE ZÁBAVU A POUCeNIE.22 ö
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némámé. Trebars nasa stará viera velikú plat- 
nost' mala, preca krestanstvo bolo dóst oj nej - 
sie, a preto mocou krestanstva musela byt 
vykorenená, bo inácej duch nás nebol by 
moliol najst potreby svoje, a nikdy by sme 
neboli vyvimri tak, jako v duchu kresfaa- 
stva, ale skrze toto i my vyrástli jako jedon 
strom medzi druhvmi národami v historii 
Medzitym nemozcme zapk-rat Miczkieviczovi. 
ze sme my pvijatím nábozenstva krestanského 
nase vlastné zanechali; preto niektori proti

je s prirodou jedno, tu je clovek tak reeeno 
sám na svojich nohách stojáci: starí hrdiuo- 
via ani sluhov nemajú, naproti tomu sluha 
je prosaicky, bo sa on 0 potreby inych stará. 
Teraz sú docela insie obycaje. Z ohladu ve- 
rejneho zivota nesmie byt ziadneho rozbroja, 
ziadnych predpisov, bo v tyclito je pravá 
vóla, to ale nezodpovedá epickému stavu - 
v starom svete ziadnych predpisov niet. ale 
vsetko je mrav. I co ze sú královia grecki? 
Leu na základe tejto domácnosti mravu pa-1 • . l-i / vvJ'»viuuc.iiuou miat U j/tl

krestanstvu povstali, ale nepráve, bo zajiste nujúce rodiny. Takyto isty stav mate v Srb- 
krestanstvo to, co bolo nedóstatocné, pona- sku: Lazar a Milica, Marko Kraljevic atd. 
pravilo, v zarodku vyvinulo a cestu násmu Jako Zeus na Olympe, tak královia grecki 
ducliu ukrátilo; pravda sice, ze sme tym panujii, oni to, co je z mravu. robia, do
trochu zaostali, ale len kym krestanstvo vojny idú, druhí sa k nini jako k rodinám
v nasej mysli hlboky koren nepustilo, z toho Bohom danym, úctou chovaju, chcu byt 
potom zapocal sa proces svetodejstva násho. svedkami jich hrdinstva atd., tak ale ze druhí 
Ked epicky spev má pres tat, mu sí byt isté zo svojej vole to robia a v tejto jich i sami 
polozeuie sveta, ktore sa k tomu hódi. Naj- královia zanechávajú, ku pr. Achillovi Aga-
pn takyto stav musí sa zjavif v zivote ná- mcmnou nerozkazuje, abv bojoval. Na stavu
roda, v nábozcnstve, v domácnosti atd. Do- tomto hrdinovia nie z povinnosti, ale z ci- 
máci zivot, kde epicky spev má povstat, ne- stého mravu jednajú, a toto jako hlavnia 
sune byt daleko vysvilmuty, ale ani surovy, stránka sa ukazuje v zivote Grekov. Achill 
lez mravny zivot musi mat svoj základ zabije Hektóra, prijde k nemu jeho otec 
v láske prírodzenej a nie v uznanej povin- Priam a ziada si, videt syna, abv ho po- 
nosti. Takyto mravne prirodzeny zivot do- choval, Achill ho s úctou prijrae, a ked mu 
máci mámé u Grekov; Grek by mohol syna Priam na párnát otca jeho privedie, ochotne 
vylozit, ale ho on chová; tak i v druhom vydáva Hektóra Priamovi. Antigone jioclio- 
ohlade musi sa javit podstata; nesmie byt váva si brata. Grekovia Filokteta 11a Lemnu 
veliká vybrúsenosf, ale musi byt este pro- zanechajú atd. Tento a takyto mrav je za to 
stota, tak hrdinovia grecki si sami to, co po- potrebny, aby sa osoby 'jako samostatne 
trebujú, hotujú, robia, varia, vino nalievajú; v deju ligotaly: ked Achill nedostane Bri­
to je za to potrebué, bo v takumto stave seidu, nebojuje atd. 
uieto odvislosti, ale clovek je samostatny, (Pokracovanie nasledaje.)

------ ------------

, iv

Hi

llozniaiiitosti.
T Ján Christian Andersen, najgenialnejsi 

bábuik dáusky, uajlepsí svetovy poviestkár, 
zomrel dim 4. augusta v Kodani. Tohto roku 
dna 2. apríla slávil svoje 70-rocnie narodze- 
niny. pri ktorej prilezitosti dorucené mu bolo 
skvostné album, ktoré obsahovalo polyglotné 
vydanie jeho znamenitej poviestky „Matka." 
Slovensky preklad jej podali sme my pre 
druhé vydanie tobozé polygl. album, s kto- 
rym sa ct. citatefstvo v c. ti. ..Orlau sretlo.

Andersen narodil sa dna 2. aprila 1805 
v Odensee na ostrove Fünen, kde jeho otec 
Hans A. zil co chudobuy crievickár. V mla- 
dosti svojej zápasil s biedou a núdzou. Zivá 
jeho obrazotvornosf a vrodené vlohy básuické 
precítly uz zaveasu; pokúsil sa uz co deviit- 
rocni chlapec v spisovani divadelnych hier 
a zaoberal sa uz vtedy cítaním básnickych 
spisov. Po smrti otca (f 1811»; poslala ho 
matka do Kodanu, kde mu Bagvesen pred-

■m
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povedal, ze sa z nelio staue neco velkého, 
a ked' sa lio ujali nekton' slaehetní muzovia, 
medzi ktoryrai slusí obzvláste menovaf bás- 
nika Guldberga a státneho radcu Collina. 
Pomocou tv eh to dobrodincov dostal sa do 
divadelnej a tanecnej skoly, pri com i ostatnie 
svoje studia konal. Co ziak gynmasialny spí- 
sal mnoho básni, medzi ktorymi dosia jedna 
f L mierajúce diéta) obzvlástnej pochvaly a roz- 
sírenia. Este viitsiu éinnosf básniekú prejavil 
co studujúci na universite (od r. 18281, a do 
tej doby padá satyrická jelio poviedka -Pút 
do Ainagu." Konal potom rozlicné cesty po 
Europe, na ktorych spísal viitsiu cast svojicb 
básnickych prác. Známy parízsky feuilletonist 
Pierre Váron rozpráva, ze ked’ ráz Andersen 
na svojicb cestách i Paríz a tu tilosofa Viki óra 
Cousina navstívil, opytal sa ho tento: ,.Ci 
by sa vám nelúbilo celkom u mis ostát?- 
„Oj nie,-1 odpovedal Andersen. „Ale ved vo 
vasej dánskej vlasti musí to byt velmi smutné 
bvvanie, kde je veiny siiah, kde sú tak dlho-

cizné noci. ..-Pravda je — ale ci menej 
milujcme matku svoju, ked je spatnáV" od­
povedal Andersen. Jeho básr.e vysly vo viaeej 
vydaniach; uvádzame tu len viitsí cyklus 
„Dvanástoro mesiacov róka ~ V tvcbto, jako 
i v ostatních básüach, panuje vrúcnost citu 
a zivá obraznosf. 7. dramatickych prác jeho 
dosiel najvátsieho uznania jeho -Mulat“ 
í 1 >s40>. Z románov zaujíma prvé miesto jeho 
..Improvisator- 11835); je to plod jeho cesty 
do Italic, ktorú líci s neobyeajnou zivosfou 
a vernostou. Po tomto napísal este nekolko 
inyeh románov. Vytecné a snad najlepsie, co 
spísal. sú jeho báj ne -Poviestky." Krásne 
a zajímaxé spomienky zo svojicb ciest podal 
vo spisoch ..Básnikov bazar" ( 1S42i. „Stinné 
obrazy“ (1831), „Vo Svedskír (1851) a iné. 
Vydal i svoj zivotopis, pod názvom: „Po- 
viestka mójho zivota." Mnohé z jeho spisov 
sú do rozlicnych recí prelozené. I’okoj pra- 
chu jeho!

Literánie, umelecko - vzdolanostné zprúvy.
Slovensky obrázkovy kalendár pro

katolikov, evanjelíkov a starovereov na prie- 
stupnv rok 187U. Tűre. Sv. Martin. Knihtlac.- 
úéast. spolok. VIII.: str. 80. Cena: 100 vy- 
ti-kuv It) 7.1., jedon vy-tisk 20 kr.

Album Slovanskych listüv pro zábavu 
a pouceni. X ydavatelé: Ant. Crtpek a Jós. 
Dürich. Redaktor F. L. Prochúzka. Vychází 
dvakráte mésíené. Tisk a náklad Ant. Capka 
v JiOiné. Sesit I.: Démon vöku, hist, román 
od Karla Bttbnika. Démon (z Lermontova 
prel. J. ProkeS . Národni písen s illustrá- 
ciou . Sirena, novela od Vácslava. Nemotora, 
novela od A. F. Písemského, prelozil E. < 1 
X'alecka. Hvézdy padaly . . . Az podruhé.

básen Vácslava Solce. Ritmunka na houbáeh, 
obraz. Feuilleton. Záliady. Cena éísla 15 kr.

t'ítanka pro vvísi dívet a mr-Stanské 
skolv. Sestavil J. C- Formánek. X Praze 
l.<7ti. Nakladatel Fr. A. l'rbánek, knchkupec 
pro paedag. literaturu a ucebné pomíicky. 
X'elká XTÍÍ.: str. 138: cena 85 kr.

Slovnik cesko-lrancouzsky. Sestavil 
Kaspar Fash r. Dictionnaire tehérjue - frati- 
cais. Par Gaspard Faster. Praha - Prague. 
Fr. A. l'rbánek. Malá X'III.: str. 361 : cena 
2 zl. r. c.

X’setkv tieto spisv odporúéame snazne 
ct. obecenstvu svojmu.

Listáren re da keié a administráeie.
Veractenym odberaterom'aoipisu náshn. ktorí v K.. ,1. N. (). v II. Z. Srderné dicky! - I*. F.

nam za minői; polrocnik dlhujú, rozposielame epe- \ 6. Nemozno mim zamystany vylct na vysoké Tatry 
minacie listoky; i prosime jich snazne, aby svoje podniknúl. Dieky za ochotn. — 1‘. S. K. v L. aKo- 
ncdnplatky ön najskör lá.-kave vyrovnali a upomc- secká“ nehodí sa do „Orla": domöime jn si. red. 
nutie mise nam iu-zazlili: vyzaduje to zdar rasopisu _.\. Hl.- - SI. red. „Besedy-1 v Br. Vasa radu 
naieho. — I’. Fr. A. I. i Pr. Hiekv. Snleönv po- pouzijrme. Na zdar bratstvu öeskoslovanskému! 
zdray! Pp. ,í. B. II., S. >1 v'V. II., I*. R.

Predplára sa u redakcie a administracie v Prievidzi (Privigye):
Celoroéne 1 zl.. jiolroöue 3 zl. r. ö. Studnjúea a remeselnícka mládez, i clmdobm uciteíia obdrzia „Orla-1 
za 3 zl. r. ö. Roc. II.. HI, IV. a V. .Orla- mozno dostat po zl. r. ö. — „Orol“ vyehádza vo 12 sosi- 

toch, 3‘,—4 hárkov silnych, dna poslednieho kazdého mesiaca na veikej stvorke.

Majitvl a vvdávatel Andrej Trurhly-Sytniausky. — Knihtlac.-úcast. spolok v T. Sv. Martine.
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